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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

Október 13.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Kálmán és Ede nevû kedves olvasóin- 
kat.
Kálmán: Török eredetû, régi magyar 

személynévbôl származik. Jelentése: 
maradék. 
Ede: Az Edward német rövidülésébôl  

önállósult. 
Köszönthetjük még: Edgár, Edvárd, 

Edvarda, Jakab, Jákob, Reginald, 
Teofil nevû barátainkat. 
Október 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Helén nevû kedves olvasóinkat.
Helén: A Heléna nôi név angol Helen 

és francia Hélene formájából alakult. 
Rokon nevek: Elina, Héla, Hella, Helé-
na, Ila, Ilka, Ilona.

Köszönthetjük még: Alán, Beatrix, 
Kocsárd, Domokos, Hella, Huba, 
Ilma, Lívia nevû barátainkat.
Október 15.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Teréz nevû kedves olvasóinkat.
Teréz: Görög eredetû név, eredete 

vitás. A Habsburg-házban a spanyol 
kapcsolatok révén vált népszerûvé.

Köszönthetjük még: Terézia, Aran-
ka, Auróra, Rella, Tekla nevû bará-
tainkat.
Október 16.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gál nevû kedves olvasóinkat.
Gál: Az ismeretlen jelentésû kelta-ír 

Gallo nevet a rómaiak Gallus formá-
ban vették át a kakas jelentésû gallus 
köznév hatására. Ebbôl lett a magyar 
Gálso, majd késôbb rövidülve a Gál.

Köszönthetjük még: Ambrus, Bald-
vin, Gálos, Gellért, Lehel nevû bará-
tainkat.
Október 17.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Hedvig nevû kedves olvasóinkat.
Hedvig: A német Hedwig névbôl. Az 

összetett név mind a két elemének je-
lentése: harc.

Köszönthetjük még: Alajos, Alojzia, 
Leó, Lucia, Margit, Margitta, Ru-
dolf, Salamon, Samu nevû barátain-
kat. 
Október 18.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Lukács nevû kedves olvasóinkat.
Lukács: A latin Lucas névbôl. Fejlôdé-

si sora: Lukás, Lukács. Jelentése: Lu-
cania tartományból való férfi.

Köszönthetjük még: Jusztusz, Jusz-
tin, Jusztina, Aladár nevû barátainkat.
Október 19.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Nándor nevû olvasóinkat.
Nándor: A 19. század elsô felében  

mesterségesen a  Ferdinánd név ma-
gyar megfelelôjévé tették.

Köszönthetjük még: Alpár, Berény, 
Lúciusz, Ferdinánd nevû barátain-
kat.

getlen Szakszervezetének (HTFSZ) elnöke beszédében úgy fogalmazott, hogy a 
„kormány egyedül a gazdagok ellen nem folytat háborút”. Kónya Péter, a 
Fegyveres és Rendvédelmi Dolgozók Érdekvédelmi Szövetségének (FRDÉSZ) 
elnöke a Kossuth téri demonstráció végén úgynevezett szolidaritási mozgalmat 
hirdetett, amelyhez szakszervezetek, civilek és magányszemélyek csatlakozását 
várják.

A felszólalások végén a hallgatóság többször is hangosan követelte Orbán 
Viktor miniszterelnök távozását, illetve ilyen tartalmú táblákat tartottak a ma-
gasba. A demonstráción több ellenzéki politikus, köztük Gyurcsány Ferenc volt 
miniszterelnök is megjelent magánemberként.

A kommunizmus és a konzumerizmus 
egyaránt elborzasztotta

Makovecz Imrérôl közölt megemlékezést szombaton a Financial Times. A 
londoni gazdasági-politikai napilap internetes kiadásában megjelent, Az építész, 
akit a kommunizmus és a konzumerizmus egyaránt elborzasztott címû írás 
szerzôje, Edwin Heathcote neves brit építômérnök és építészeti szakíró meg-
állapította: az életének 76. évében elhunyt Makovecz Imre a XX. század „egyik 
legfigyelemreméltóbb és legmélyebben politikus építômûvésze volt”. 

Heathcote szerint az 1992-es sevillai világkiállítás Makovecz által tervezett 
magyar pavilonja Magyarország újból meglelt szabadságának jelképévé vált. 
Makovecz Imre 1956 után minden lehetséges alkalommal szembeszállt a kom-
munista rezsimmel, amely folyamatosan igyekezett ôt félretaszítani, bár e tö-
rekvés ritkán járt jelentôsebb eredménnyel. 

Makovecznek már az 1960-as években is minden alkotása kísérlet volt a 
rendszerszerû, elôre gyártott elemekre alapozott, „tömegtermelési” módszerrel 
dolgozó építészet elhatalmasodó folyamatának visszaszorítására, jóllehet Ma-
gyarország arra volt „ösztönözve”, hogy ezt a módszert importálja a Szovjet-
unióból –– írta megemlékezésében a Financial Times szakírója. 

Heathcote szerint Makovecz Imre hevesen ellenezte az univerzális tervezési 
megoldásokat, és abban hitt, hogy az építészeti terveknek kötôdniük kell a táj-
hoz és a népi emlékekhez. Az 1970-es években olyan építészeti nyelv kifej-
lesztésébe fogott, amely vegyíti a népi motívumokat az organikus építészettel. 
Fiatal tanítványok csoportját gyûjtötte maga köré, akiket titkos összejöveteleken 
arra oktatott, hogy saját kezükkel építsenek és értsék az elnyomott magyar kul-
túrát. Ez az iskola túl fogja ôt élni –– állt a Financial Times szombati írásában. 

Edwin Heathcote szerint Makovecz Imre –– számos sikeres kortársával 
ellentétben –– nem akart globális szupersztárrá válni; túlságosan kötôdött a 
magyar tájhoz és a nyelvhez. Építészeti, jelképi stílusa egyszerre tette ôt nem-
zetközi ihletô erôvé és utánozhatatlan jelenséggé. Költôi volt, karizmatikus, 
végtelenül nagyvonalú, ugyanakkor hajthatatlan; egyedi módon magyar és 
igaz, nagy ember –– zárta le Makovecz Imre méltatását a Financial Times szak-
írója.

TÜNTETTEK 
A SZAKSZERVEZETEK

Rendbontás nélkül ért véget a mintegy száz érdekvédelmi és civil szervezet 
által támogatott szakszervezeti demonstráció a Parlament elôtti Kossuth Lajos 
téren. A Kossuth-szobor és a Vértanúk tere közötti területet megtöltô tömeg 
egy része a Clark Ádám térre indult, ahol csütörtökön kezdôdött ülôsztrájk a 
D-Day Operatív Törzs szervezésében.

A szervezôk a demonstráció kezdetén felolvasták azt a kiáltványt, amelyet 
petíció formájában már eljuttattak a köztársasági elnökhöz. Abban egyebek 
mellett a visszamenôleges törvénykezés megszüntetését, a társadalmi párbe-
széd és a sztrájkjog, valamint a korábbi szolgálati nyugdíjrendszer visszaál-
lítását követelik. A demonstráción ugyancsak felolvasták a nemzetközi és az 
európai szakszervezeti szövetség, valamint német és katalán érdekképviseleti 
szövetségek vezetôinek közleményeit, amelyek szolidaritásukról biztosították a 
fôvárosi demonstráció résztvevôit. Pataky Péter, a Magyar Szakszervezetek 
Országos Szövetségének elnöke a közmunkaprogramot bírálta, amelyhez még 
a létminimumot sem elérô bért ad a kormány. Szerinte meg kellene becsülni 
azokat, akik valódi munkát végeznek. Árok Kornél, a Hivatásos Tûzoltók Füg-

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a szeretett 
testvér, sógor és nagybátya

BARTOS LAJOS
2011. szeptember 30-án, életének 86-ik évében

visszaadta nemes lelkét Teremtôjének
Gyászolják: Öccse, József

Sógornôje, Erzsébet
Sógornôje, Bertika
Unokahuga, Enikô és családja
Unokahuga, Gizi és családja
Unokaöccse, Lajos József és családja
Keresztfia, Robert és családja
Unokahuga, Erika és családja, 
és Ausztráliában, Magyarországon 
és Erdélyben rokonai, barátai 
és ismerôsei.

Emlékét örökre megôrizzük



2011. október 13.                                                MAGYAR ÉLET                                                               3. oldal

HÍREK
járókelô ujját. A Gyurcsány Ferencék által jutalmul elôléptetett és 280 ezer 
forintos nyugdíjjal 38 évesen leszerelt elítéltet Doszpot Péter exnyomozó, volt 
MSZP-s képviselô cége foglalkoztatta, ám Doszpot nem érzi úgy, hogy most 
meg kellene szólalnia. A hatályos jog szerint Vágó az ítélet ellenére is megtart-
hatja a csúcsnyugdíját. Révész Máriusz, aki öt éve szintén Vágó szadista 
osztagának esett áldozatul, örömmel fogadta az ítéletet.

Százötvenezren kértek 
magyar állampolgárságot

Hetente csaknem négyezer kérelmet adnak be a határon túli magyarok, 
amely megfelel az elôzetes hatástanulmány által prognosztizált adatoknak, 
tájékozta-tott a nemzetpolitikai államtitkárság.

Egyszerûsített honosítási kérelmet eddig hetvenkét külképviseleten, 1264 
polgármesteri hivatalban, a Bevándorlási és Állampolgársági Hivatal 
huszonhá-rom ügyfélszolgálatán és március 15-tôl huszonkilenc 
kormányablaknál lehet beadni. A beadványok körülbelül 40-40 százalékát 
külképviseletekhez és az anyakönyvvezetôkhöz érkeztek, míg a Bevándorlási 
és Állampolgársági Hiva-tal a 20 százalékát vette át. Péntekig 150 107 
egyszerûsített honosítási kérelem érkezett Budapestre.

A kérelmek hetven százalékát már elbírálták, és eddig már több mint 55 ez-
ren tették le az ünnepélyes állampolgársági esküt. A legfiatalabb kérelmezô 
háromhetes, míg a legidôsebb 104 éves volt.

A magyar állampolgárságot január 3-tól lehet kérelmezni az egyszerûsített 
honosítási eljárás segítségével, amelyet az Országgyûlés 2010. május 26-i dön-
tése tett lehetôvé.

Gyomorforgató hazaárulás képe 
körvonalazódik 

Orosz különítmény érkezett az elôzô kormányzati ciklusban Magyarországra 
azért, hogy hazugságvizsgálatnak vesse alá a Nemzetbiztonsági Hivatal (NBH) 
tisztikarát –– írja a Heti Válasz az államellenes bûncselekmények gyanújával 
folyó nyomozás apropóján. A lap úgy tudja, az orosz „vendégek” másfél tucat 
NBH-munkatársat vetettek hazugságvizsgálat alá, amelynek elvégzéséhez sa-
ját technikai hátteret telepítettek az NBH székházába. Az eszközök a ferihegyi 
kisgépes terminálon keresztül érkezhettek az országba, a feltûnésmentes 
behozatalt az NBH repülôtéri kirendeltsége biztosíthatta –– szoros 
együttmûködésben a budapesti légikikötô védelmi rendszereit mûködtetô 
Zömök Kft.-vel. E cég tulajdonosi köre egykori állambiztonsági, majd üzleti 
vonalon is Gyurcsány Ferenc családtagjához, ifjabb Apró Antalhoz kötôdik. A 
Zömök Kft. nem csak a reptér „védelmével” tett szert közpénzekre, hiszen 
lapunk információi szerint a vállalkozás a kifutópályákat körbeölelô kerítés 
kiépítésére korábban 2,5 mil-liárdot vehetett fel, és alig akad olyan fontos 
állami intézmény, amelytôl ne kapott volna különféle komoly megbízásokat az 
elôzô ciklusban. 

A Magyar Hírlap azt is megtudta, igaznak bizonyult az a korábbi informá-
ciónk, amely szerint Vágó József ––, akinek a neve az izraeli kémrepülôbotrány 
kapcsán vált ismertté –– jelenleg a Nemzeti Fejlesztési Minisztérium fôtaná-
csadójaként a védelmi stratégián dolgozik. Vágó korábban a budapesti légiki-
kötô NBH-s kirendeltség vezetôje, majd a Nemzeti Közlekedési Hatóság légi 
közlekedési igazgatója volt. Ez idô alatt Magyarország és a repülôtér elbukott a 
hazánkat ellenôrzô repülésbiztonsági, úgynevezett ICAO-felülvizsgálaton.

A Heti Válasz szerint, noha Galambos Lajos volt NBH-fôigazgató környeze-
tében azt terjesztették, a Zömök Kft. égisze alatt „baráti” bolgár szakemberek 
végzik az NBH tisztikarának poligráfos vizsgálatait, az „orosz munkanyelvû” 
kollégák nem balkániak voltak, hanem „hús-vér oroszok”.

A hetilap úgy tudja, a Zömöknek fedôszervi-közvetítôi szerepet osztottak, 
ami abban nyilvánult meg, hogy a céget jegyzô Püski László fuvarozgatta Bu-
dapesten az orosz különítményt. Hazai viszonylatban ugyanakkor igenis jelen-
tôs volt ez a vállalkozás. A Heti Válasz szerint a kilencvenes évek közepén az a 
– Zömök becenéven emlegetett –– Gyimesi György indította el az üzletet, aki a 
BM III/II-es csoportfônökségnél osztályvezetôtársa és barátja volt ifj. Apró 
Antalnak. Sôt, Zömök és Apró a rendszerváltás után megint együtt ôrködött –– 
akkor épp a reptér biztonsága felett. Elôbbi, ahogy írtuk, a behatolásjelzô és 
kerítésvédelmi rendszert mûködtette, utóbbi egyéb biztonsági szolgáltatásokat 
nyújtott. Emellett testvérével, Apró Piroskával, Gyurcsány Ferenc anyósával, 
közös részvénytársaságát, az S-Komplexet oda is költöztette az I/A portára. Az 
Apró család cége idôközben „kifulladt”, a Zömök pedig Gyimesi bizalmasára, 
Püski Lászlóra szállt.      (M.H.)

November 13. lett 
a magyar nyelv napja

Az Országgyûlés 2011. szeptember 26-án egyhangúan, 339 igen szavazattal, 
ellenszavazat és tartózkodás nélkül november 13-át a magyar nyelv napjává 
nyilvánította. „Ezzel lehetôséget teremt arra, hogy évente egyszer a közfi-
gyelem hivatalosan is ráirányuljon a szellemi-kulturális örökségünk és 
nemzeti identitásunk alapját jelentô magyar nyelvre” -–– olvasható a Nem-
zeti Erôforrás Minisztérium Kultúráért Felelôs Államtitkárságának közlemé-
nye a kormány hivatalos weboldalán.

„November 13. –– amely a magyart államnyelvvé tevô törvény 1844-es el-
fogadásának idôpontja –– ezután alkalmat ad az oktatási, a tudományos és a 
kulturális intézményeknek, a médiának, az anyanyelvápolással foglalkozó civil 
szervezeteknek, közösségeknek a magyar nyelv közös megünneplésére, a ha-
gyományôrzéssel, a nyelvvédelemmel és -fejlesztéssel kapcsolatos tudásuk és 
szándékaik megjelenítésére, kezdeményezések elindítására” –– áll a közle-
ményben.

Nemzeti középosztályt akar az új 
köznevelési törvény

Hosszas elôkészítés után megjelent a Nemzeti köznevelésrôl szóló törvény 
koncepciója, amely alapján hamarosan el is készül az új jogszabály. Az új tör-
vény 2012-tôl lép életbe. A koncepció szerint 3 éves kortól kötelezô lesz az óvo-
da, a tankötelezettség 16 éves korig tart, érettségizni öt tantárgyból, köztük egy 
idegen nyelvbôl kell. 

A koncepciót már augusztus végén tárgyalta a kormány, de azóta többször 
újra elôvette. Hoffmann Rózsa államtitkár országjáró körútra is indult, hogy 
az elképzeléseket ismertesse, de egyre több szakmai szervezet kifogásolta, 
hogy látni szeretnék a teljes szöveget. A most közzétett szöveg a korábban is-
mertetett változathoz képest nem sokat változott, de az tudható volt, hogy a 
Miniszterelnökség új bevezetôt írt hozzá. Ebben szerepel az a mondat, amely 
szerint „a közösségi nevelés nem lehet csavargyártás”, „a közösségi nevelés 
célja tehát nem más, mint megtanítani a magyar gyermekeket magyarul gon-
dolkodni és beszélni.”

Feljelentést tesznek a Duna TV 
botrányos szerzôdései miatt

Feljelentést tesz a Duna Televízió Zrt. által 2010-ben, Cselényi László elnök-
ségi idôszaka alatt megkötött egyes mûsorgyártási szerzôdések vonatkozásában 
a Médiaszolgáltatás-támogató és Vagyonkezelô Alap (MTVA) vezérigazgatója 
–– tájékoztatott az MTVA szóvivôje.

Cserháti Ágnes közleménye szerint Böröcz István Kálomista Gábor pro-
ducerrel közösen, a Fôvárosi Fôügyészségen teszi meg feljelentését. Az MTVA 
hamarosan részletes tájékoztatást ad a közszolgálati médiában lefolytatott vizs-
gálatokról –– melyek egyaránt érintették a Duna Televízió akkori vezetése, 
valamint az általa megbízott, a valódi producerek és a Duna Televízió közé beé-
kelt „fantomcégek” felelôsségét ––, illetve a feljelentések tartalmáról – olvasható 
a közleményben.

Az MTVA kommunikációs igazgatója elmondta: mintegy 8 olyan cég lehet 
érintett az ügyben, amely a Duna TV-vel kötött mûsorkészítési szerzôdést, ám a 
filmeket más vállalkozással gyártatta le, az eredetileg vállalt összeg 30-40 szá-
zalékáért. 

Szabó László hozzátette: a televízió a tavaly kapott plusztámogatásból mint-
egy másfél milliárd forintot fordított összesen 11 fikciós vagy dokumentumfilm 
legyártatására. A produkciók valódi elkészítôinek egy része legyártotta a meg-
rendelt alkotást, míg vannak olyan mûsorok, amelyek nem készültek el.

A kommunikációs igazgató elmondta: a gyártók között van olyan, amely az 
elkészítés ellenére sem jutott hozzá a neki járó pénzhez, annak ellenére, hogy a 
Duna Televízió a közbeiktatott cégekkel kötött szerzôdési összeg 90 százalékát 
elôfinanszírozásban kifizette. 

A vitatható szerzôdések kapcsán a Duna TV tavaly két ügyben bírósághoz 
fordult, és mindkét esetben jogerôsen megnyerte a pert. Mivel a szerzôdések 
január 1. óta az MTVA-ra szálltak, az alap indított belsô vizsgálatokat az ügyben, 
amelyek eredménye alapján fordul most a Médiaszolgáltatás-támogató és 
Vagyonkezelô Alap vezérigazgatója az egyik károsult producerrel, Kálomista 
Gáborral az ügyészséghez, és ha kell, a bírósághoz is.

Népszámlálás: összesen négy 
kérdés lesz a nemzetiségrôl 

és a nyelvi kötôdésrôl
A népszámlálási kérdezôbiztosok a nemzetiségen kívül rákérdeznek arra is, 

hogy a családi, baráti közösségben melyik nyelv használata a jellemzô.
A nemzetiségre, nyelvi kötôdésre négy kérdés vonatkozik az idei népszám-

láláson –– mondta Virágh Eszter, a Központi Statisztikai Hivatal (KSH) nép-
számlálási szóvivôje. A személyi kérdôíven az a kérdés szerepel, hogy a válasz-
adó melyik nemzetiséghez tartozónak érzi magát, a megjelöltön kívül tartozik-e 
másik nemzetiséghez is, valamint rákérdeznek az anyanyelvre, és arra is, hogy 
családi, baráti közösségben melyik nyelvet használja - közölte a szóvivô.

A kérdôív ötödik, a nemzetiségrôl és a nyelvi kötôdésrôl is szóló –– nem köte-
lezôen kitöltendô –– fejezetének elsô részében az alábbi választási lehetôségek 
szerepelnek: magyar, bolgár, cigány (roma), görög, horvát, lengyel, német, ör-
mény, román, ruszin, szerb, szlovák, szlovén, ukrán. Ezeken kívül külön feltün-
tetik a valószínûsíthetôen nagy számban Magyarországon élô további kisebb-
ségek közül az arabot, a kínait, az oroszt és a vietnamit, de az „egyéb” rovatban 
más kisebbség megjelölésére is lehetôséget nyújtanak.

A KSH adatai szerint Magyarországon csaknem 200 ezer külföldi állampolgár 
is tartózkodik, közülük azok, akik életvitelszerûen legalább három hónapja itt 
élnek, a törvény alapján kötelesek adatot szolgáltatni a népszámláláson. A kül-
földiek közül 164 ezren európaiak, 25 ezren ázsiaiak (ebbôl 11 ezer a kínai, 3 ezer 
a vietnami), csaknem 5 ezren amerikaiak, 2500-an pedig afrikaiak.

Letöltendôt kapott 
a szadista rendôr 

Jogerôsen egy év nyolc hónap letöltendô börtönre ítélték Vágó Lászlót, aki 
2006. október 23-án az egyik leghírhedtebb osztag parancsnoka volt. Bár az azo-
nosítók hiánya miatt Vágó feltételezett bûneinek többsége büntetlen marad, az 
bizonyítást nyert, hogy az Astoriánál szándékosan eltörte egy már megbilincselt 

Perselypénz
Országos kalapozásba kezdett Gyur-

csány Ferenc Demokratikus Koalíció 
platformja. A szocialistákhoz tartozó bri-
gád a HVG értesülései szerint az Euro-
atlanti Integrációs Nonprofit Kft.-n ke-
resztül gyûjti az áldozatra kész támo 
gatók felajánlását, illetve regisztrálja az 
önkéntes pártmunkára jelentkezôket; 
emellett könyveket és DVD-ket is árusít, 
abból is összejöhet egy kevés. (Késôbb 
talán pénzt is veretnek majd, mint Csák 
Máté annak idején.) Minden megveszeke-
dett forintra szükség van, csehül áll a 
mozgalom, jó múltkor már az ôszödi em-
ber is bliccelni kényszerült a melegfesz-
tiválról jövet a földalattin… Nagy a tét, 
ha nem tud megizmosodni a platform, 
nem tud kellô méretû mellénnyel szövet-
séget kötni Mesterházy nyugdíjasaival, 
oda a revánshevület. Bonyolíthatja a 
szervezést, hogy Gyurcsánynak idôköz-
ben sukorói ügyekkel is kell foglalkoznia 
–– azzal is sok a teendô, merthogy ott 
meg, mint mondta, vádlónak készül…

Elvben persze nem kéne perselyezni, 
hiszen a platformfô civilben nábob, mu-
tatós vagyonnal bír, de hát az más tészta. 
A pénzgyûjtögetés munka –– a politika 
szenvedély. Gyurcsány nem költ a szen-
vedélyre, aki kíváncsi rá a porondon, fi-
zesse meg a fellépését. Ez történik most 
(is). A gyûjtést lebonyolító kft.-vel nem 
lesz gond, rutinos csapat. (A cég joge-
lôdje az az Euroatlanti Integrációs Kht., 
amelynek volt ügyvezetôje és egyik tu-
lajdonosa, Pálinkás Szilvia hajdan a sok-
milliárdos KISZ-ingatlanok áron aluli ér-
tékesítésében szerzett hervadhatatlan 
érdemeket, ez jó ajánlólevél.) Gyurcsány 
további terveirôl és receptjeirôl a Face-
bookon részletesen tájékozódhatunk. Vagy 
ha beütjük a Google-ba: „No pasaran.” 

A félidôben 
Blum vezet

A Székesfehérvári Városi Bíróság elsô-
fokú ítélete szerint nem tekinthetô köz-
okirat-hamisítónak Joav Blum. Ártatlan. 
Az izraeli–magyar kettôs állampolgár 
akaratán kívül botlott bele a törvénybe –
– indokolt a bíró –––, szegény nem tudta, 
hogy csak akkor jelentkezhet be frissen 
vásárolt sukorói házába, ha életvitelsze-
rûen ott lakik. Tipródott is elôzôleg az 
üzletember, bejelentkezzen-e vagy sem, 
végül aztán bejelentkezett, mert sem a 
polgármester, sem a jegyzô, sem az ügy-
intézô, de még a saját ügyvédje sem 
mondta neki, hogy ilyesmit nem szabad. 
Ô egyébként sem ért magyarul –– tudja 
is azt, mik errefelé a szokások… Melles-
leg nagyon tetszik neki az ország, fôkép-
pen Sukoró és környéke. Az emberek is 
kedvesek, befogadók, volt már, hogy 
bográcsozott velük, egyszer meg ping-
pongozott a helyi nádvágókkal… Nagy 
kár, hogy a Legfelsôbb Bíróság tavaly 
érvénytelenítette a bejelentkezését, azó-
ta is ezen kesereg. Magán a mostani tár-
gyaláson nem vett részt a gyengélkedô 
Blum, ügyvédje útján értesülhetett, elsô 
fokon visszakapta a becsületét. No, per-
sze hátravan még a másodfok, merthogy 
fellebbezett az ügyész, vagyis még vál-
tozhat minden. Egy tudós jogász nyilat-
kozott is a televízióban, hogy álljon már 
meg a menet; az nem mentô körülmény, 
hogy a vádlott nem ismerte a törvényt. 
Hát miért nem nézett utána? Ez tipikusan 
a gondatlanság kategória, tévesen dön-
tött a bíró asszony, vélekedett a jogtudós. 
De ha elfogadjuk, hogy a vádlott érdek-
lôdött a paragrafus iránt, ám félreve-
zették, akkor meg polgármester uramé-
kat kell perbe fogni bûnrészesség címén.

Sukoró kapcsán egyébként nemsoká 
lesz egy másik pör is. Talán még érdeke-
sebb… 

Pilhál György
(Magyar Nemzet)
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Egy közelmúltban elhangzott be-
szédében Orbán Viktor úgy fogal-
mazott, hogy „a devizahiteleseknek 
segíteni kell, mert az nem megy, 
hogy egy országban egymillió em-
bert becsapjanak”. Majd azt is hozzá 
tette, „világossá kell tenni, hogy 
Magyarország nem gyarmata sen-
kinek sem, amit nem lehet meg-
csinálni Bécsben, Berlinben, Pá-
rizsban vagy éppen Brüsszelben, az 
a magyarokkal szemben sem enged-
hetô meg”. 
Nagyon világos, drámai mondatok 

ezek, ezért érdemes kicsit végig-
gondolni, hogy vajon mi lehet az oka 
ennek a még Orbántól is szokatlan 
szókimondásnak. A választ részben a 
miniszterelnöki beszéd további része 
adja meg. „Európa nagy bajban van” 
— folytatta Orbán Viktor —, „és ha 
becsukjuk a szemünket, az nem vál-
toztat a tényeken. Európán csôd-
hullám söpör végig. Az a kérdés, 
hogy mi magyarok képesek va-
gyunk-e ettôl a csôdhullámtól meg-
menteni magunkat. Ha nem fizetjük 
vissza az ország államadósságát, 
akkor holtunk napjáig másoknak fo-
gunk dolgozni.” Kezdjük töprengés-
füzérünket elôször talán a gyarmat 
fogalmával. Bár mindnyájan úgy 
véljük, hogy természetesen tökéle-
tesen tisztában vagyunk a gyarmat 
és gyarmatosítás szavak értelmével, 
azonban ez koránt sem biztos, hogy 
így van. Az elmúlt évszázadok során 
ugyanis a gyarmatosítás fogalmához 
a többé-kevésbé nyílt birodalmi 
alávetés képei kapcsolódtak, pedig a 
gyarmatosítás lényege nem fel-
tétlenül jelenik meg ilyesfajta alá-

vetésben. A gyarmatosítás lényege 
elsôsorban inkább az, hogy olyan 
globális „munkamegosztási” rend-
szer jön létre, ahol a nyertesek és 
vesztesek világa nagyjából mindig 
ugyanabból a körbôl kerül ki. És 
mivel senki sem szeret folyamatosan 
vesztes lenni, a lázadozó alávetettek 
féken tartásához van szükség az 
erôszak valamilyen formájára. A 
gyarmatosításra jó példa a konk-
visztádorok kora, amikor néhány 
európai ország példátlan bruta-
litással egyszerûen kifosztotta az 
alávetett világot, tekintet nélkül tet-
tének következményeire. Az elsô 
egy-két évszázad során egész civi-
lizációk semmisültek meg a hódítók 
kegyetlenkedése miatt. Ez az az idô-
szak, amikor — egy elemzô megfo-
galmazása szerint — a Nyugat bul-
dózerrel járt almát szedni. A második 
szakaszban, fôként India és Kína 
alávetése idején jelent meg a függés 
új eszközeként a kereskedelmi és 
földbérleti szerzôdések rendszere. A 
Nyugat itt mint a világkereskedelem 
„szabadságának” elszánt híve jelent 
meg. És amikor az alávetni szán-
dékozott országok ráeszméltek a 
számukra elônytelen szerzôdések 
pusztító következményeire, és til-
takoztak volna, akkor itt is megjelent 
a katonai kényszerítô erô. Ugye is-
merôs? A harmadik szakaszban a 
Nyugat már egész adminisztrációs 
rendszerét kiépítette az alávetett 
helyi társadalmakban, kiegyezett a 
helyi kollaboráns elittel, és arra tö-
rekedett, hogy az általa alkalmazott 

Magyarmat 
erôszak csak ritka kivételként jelen-
hessen meg. És végül a 20. század 
második fele óta megszûnt a köz-
vetlen gyarmati alávetés, a katonai 
erô alkalmazására már csak elvétve 
kerül sor. Ám a globális „szép új 
világ” erôforrás-áramlási rendszere 
továbbra is pontosan ugyanúgy mû-
ködik, mint eddig. Csak most már 
nem katonai erôvel kikényszerített 
kifosztás zajlik, hanem a kamat- és 
profitszivattyúk sokkal elegánsabb, 
de sokkal veszélyesebb rendszere 
mûködik. „Ha nem fizetjük vissza az 
ország államadósságát, akkor hol-
tunk napjáig másoknak fogunk 
dolgozni” — mondta már idézett be-
szédében a miniszterelnök. Aligha 
véletlen, hogy Orbán Viktor egy-
értelmû háborús retorikája az 
adósságot tekinti a legfôbb ellen-
félnek, bár kicsit pontosítani kellene 
ezt a szóhasználatot. Az államadósság 
ugyanis nem maga az ellenfél ebben 
a háborúban, hanem a fegyver! Az 
ellenfél a globális pénzhatalmi rend-
szer, amelynek már a létét sem sza-
bad feltételeznie annak, akinek ked-
ves az élete, hisz mint tudjuk, ez 
puszta fantazmagória és össze-
esküvés-elmélet. És ez az ellenfél 
forgatja ellenünk végzetes sikeres-
séggel az adósság fegyverét. A 
másik pontosításra azért lenne szük-
ség, hogy világossá tegyük: a külsô 
devizaadósság az elpusztításunkra 
használt csúcsfegyver, és nem ál-
talában az államadósság. Hogy 
mennyire így van, azt éppen maga 
Orbán Viktor mondja ki e beszédének 
már idézett elsô mondatában. A de-
vizahitelesek adóssága ugyan nem 
( n e m z e t ) á l l a m a d ó s s á g , 
megsegítésük mégis nemzeti ügy! A 
lassan negyven éve lezajlott tudatos 
külsô eladósításunk stratégiai célja 
ugyanis pontosan az volt a minisz-
terelnök szerint is, hogy „holtunk 
napjáig másoknak dolgozzunk”. 
Avatott kezek akkor végtelenített 
pénzszivattyút szereltek ránk, amely 
eleve lehetetlenné teszi, hogy olyan 
belsô társadalmi-gazdasági célt al-
kothassunk, amelynek hozadéka 
hosszú távon meghaladja a hitelért 
fizetendô kamatot. Azért, hogy soha 
ne lehessen visszafizetni. Bármilyen 
fájdalmas is belátni, a foglalkoztatás 
növelése és a gazdasági növekedés 
gyorsítása nem tud ezen segíteni. 
Azért nem, mert ezekhez is forrás 
kellene, és ezeket a forrásokat 
ugyanez a világot igazgató globális 
pénzhatalmi rendszer méri ki szá-
munkra is, így aztán, ha volna is mi-
bôl gyarapodni, annak hasznát ki-
zárólag ez a gépezet fölözné le, és 
ezzel a kör bezárul. A magyar tár-
sadalom saját erôforrásaiból pedig 
azért nem lehet visszafizetni a külsô 
adósságot, mert ez a magyar társa-
dalom fizikai megsemmisülésével 
volna egyenlô, hisz az egész lakossági 
vagyon összesen sincs akkora, mint 
a külsô devizaadósságunk. Akár-
hogyan is kerülgetjük tehát, a leg-
kényesebb kérdés mégiscsak az, 
hogy a gyarmati függést folyama-
tosan újratermelô globális szu-
perstruktúra elleni háború áldozatait, 
kockázatait és mellékhatásait képes 
lesz-e elviselni a magyar társa-
dalom.

Bogár László
(Magyar Hírlap)

Elégséges a szlovák alkotmány a részleteiben?
A Magyar Élet 2011. szeptember 8-án a Lukács Csaba (Magyar Nemzet) 

tollából eredô, --- Kitagadja--- címû cikkéhez szeretnék hozzászólni, 
általában, de az odatartozó, „Egy szlovák-magyar kettôs állampolgár köz-
leményéhez” különösen.

Mint egy olyan ember, akinek a sport politikában, már volt dolga, a 
Nemzetközi Sport Törvényszékkel, és mint egy békebíró szeretnék a fönti 
sürgôs és fontos (imperative), magyar ügyhöz hozzászólni.

Hogy, hogy kerültem én oda? Az úgy történt, hogy egy Sydney-i birkózó 
akart 2000-ben az ausztrál birkózó szövetség (Australien Wrestling Union 
INC.) elnöke lenni, de mivel ô korábban nem ellenôrizte eléggé, az ABSZ. 
pénztárat, így nem kapta meg azt a beosztást. 

De mivel az neki nem tetszett, a Sydney-i Olimpia folyamán, mint egy 
gazdag kocsmáros fia, meghívta a F.I.L.A. képviselôit egy nagy ebédre, 
ahol állítólag bôven volt szeszes ital is. Így amikor visszamentek a birkózó 
stadionba, a FILA. elnöke, egy média konferencián kijelentette, hogy 
valami „kitalált”, ok alapján az A.B.SZ. elveszítette, a FILA. tagságát.

Amikor ez megjelent az ausztrál újságokban, az A.B.SZ. akkori elnöke, a 
Mr. Ken Mack, felhívott engem telefonon, mint a A.B.SZ. akkori, 
„társadalmi felelôsét” (public officer), hogy mit szólók hozzá, mivel a 
törvényes ügyek, a társadalmi felelôs felelôsségei ---, hogy a bejegyzett 
cégek törvénye idôszerû legyen, és hogy a bejegyzett cég adminisztrációja, 
a bejegyzett cég idôszerû törvényei szerint legyen végezve ---.

Mivel akkor én jól ismertem, úgy a FILAS, mint az ABSZ. törvényeit, én 
nem láttam legális okot a mi kiközösítésünkre. Sôt, mivel az ABSZ. elnöke 
a MR. Ken Mack is egyet értett velem, átadtuk az ügyet egy jó melbournei 
ügyvédnek, aki specialista volt ezen a téren.

Az ügyet meg is nyertük, de az az ABSZ-nek és az ausztrál adófizetôknek 
belekerült 43 ezer dollárjába. Vajon mennyibe kerülne manapság, 
elôkészíteni és elôterjeszteni, egy olyan komoly ügyet? 95—100 ezer 
dollárba.

Ezt azért írom meg, hogy az érintetteknek felhívjam a figyelmét, az ide 
tartozó törvényes folyamatokra, és a velük járó anyagi költségekre.

Sôt a Gubik László úr és mások figyelmét arra is szeretném felhívni, 
hogy manapság sok esetben a törvények is „csak politikailag korrektül” 
vannak használva. Így gyakran elôfordul olyan eset, hogy igaznak 
bizonyul az a felfogás, hogy: „Mennél több pénzed van, annál több 
igazságot kapsz”. (The more money you have, the more juctice you get!). 

Illetve, minél több pénzed van, annál több igazságtalanságot kap az 
ellenfeled!

A föntiektôl eltekintve, a látottak szerint a szlovák---magyar kettôs 
állampolgárság tisztában van a szlovák alkotmány alaptörvényeivel. Így 
a szlovák állampolgársági törvény alkotmány ellenes, mert nem biztosit, 
egyenjogúságot.

Értem alatta, hogy a kifejezés, hogy: „Saját akaratán kívül senki sem 
fosztható meg állampolgárságától!

Szerintem, a komplikált és vegyes szlovák—magyar társadalmi 
helyzetet figyelembe véve, a szlovák törvények ide tartozó része az 
„Egyenjogúság terén” nem elégséges, mert nem veszi figyelembe az ott 
élô magyarok, nem egyenjogú, szomorú helyzetét.

Ha szlovák alkotmány alapvetô rendelkezése, azt állítaná, hogy: „Saját 
akaratán kívül (Semmilyen körülmények között) senki sem fosztható meg 
a szlovák állampolgárságától ---, akkor egyenjogú lenne, de így ahogy van, 
nem az ---, én szerintem!

A látottak szerint, annak idején a szlovák alkotmányírók, egy kicsit túl 
nagy önbizalommal, és nem elég körültekintéssel és „ az egyenjogúság 
törvényének, nem megfelelôen írták a szlovák alkotmányt!” Így nem felel 
meg az egyenjogúság törvényének! A szlovák alkotmányában van más 
hasonló rendellenesség is? Az segítene!

Így az érintettek, mint a Gubik László és társai jogot éreznek a 
fellebbezésre, az egyenjogúság törvénye alapján! A szlovákok ide tartozó, 
nem egyenjogú vitája, engem nem gyôz meg!

Szükség esetén, ha olyasmire sor kerülne, én a saját költségemen 
szívesen elmennék egy olyan tárgyalásra, az ide tartozó nemzetközi 
törvényszéken, mint az ügy támogatója, vagy mint egy tanú, ha hivatalos 
felszólítást kapnák! Mi a Gubik László telefonszáma?

Érdeklôdéssel várom a fejleményeket.
Magyar nemzettársi tisztelettel:

Ráskövy István 

Gundel út lesz az Állatkerti útból
A II. kerületben a Margit híd budai hídfôjénél, a déli oldalon lévô névtelen 

területet Gyóni Géza (1884-1917) magyar költôrôl, a XIV. kerületi Állatkerti 
utat pedig Gundel Károly világhírû vendéglôsrôl, több gasztronómia könyv 
szerzôjérôl nevezik el. A III. kerületben három névtelen terület viseli majd 
Hamvas Béla filozófus, író, a kolozsvári születésû Toldalagi Pál (1914-1976) 
költô és Pércsi Lajos 56-os mártír ôrnagy nevét. A Dugovics Títusz tér vissza-
kapja korábbi nevét, Korona tér lesz újra.

A XI. kerületben a Bercsényi utca északi részének fásított közkertjében 
található Gárdonyi szobor környékét hivatalosan is az íróról fogják elnevezni, 
mivel a köztudatban évtizedek óta Gárdonyi térként használják.

A XVI. kerület képviselô-testületének javaslata alapján az ottani Ságvári 
Endre utcát Krenedits Sándorról (1876-1939), a kerület egykori fôjegyzôjérôl 
és díszpolgáráról neveznék el.
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Partbeomlás 
Akkor szervezett hungarológiai inté-

zetet Újvidéken, amikor ezt a szót nem 
volt ajánlatos használni Budapesten. 
Magyarul ma is ritkán hallani, pedig a 
magyarsággal foglalkozó tudomány-
ágak szintézise a néprajztól a nyelvé-
szeten át a zenéig.

...És mint ki tengerrôl jött, sok ve-
széllyel,

amint kiért lihegve, visszafordul,
még egyszer a vad vízen nézni szély-

lyel:
úgy lelkem, még remegve borzalom-

tul
végignézett a kiállt úton újra
melyen még élve senkisem jutott túl.

Dante Alighieri: Pokol
Zentán, a zentai csata (1697) évfordu-

lójának napján, 1921. szeptember 11-én 
született Szeli István. A trianoni dik-
tátumon alig száradt meg a tinta. Az új 
államkonglomerátumba, a Szerb–Hor-
vát–Szlovén Királyságba kerülô, szer-
bül nem is tudó magyarság még föl 
sem ocsúdott. El sem tudta képzelni, 
hogy országos ügyeit nem Budapestrôl 
intézik ezentúl. Helyzetét rémálomként 
élte meg, ideiglenesnek vélte. Hitt ab-
ban, hogy azt nemsokára orvosolják. 
Nem így történt. Az anyaország kivér-
zett, a nagyhatalmak ragaszkodtak a 
létrehozott torzókhoz. Szeli Pistát szü-
lei kereskedônek szánták, mert egy kis 
vaskereskedésbôl legalább szûkösen 
meg lehet élni. Az elemi után inasis-
kolába járt, és szorgalmasan szállítgat-
ta a kisebb-nagyobb vasárukat bicikli-
vel a Zenta környéki településekre. 
Kamaszkorában derült ki, hogy a nyur-
ga fiúnak tehetsége van az irodalomhoz, 

a nyelvekhez. Így kortársainál két év-
vel késôbb került a zentai gimnáziumba. 
Húszévesen érettségizett, jeles ered-
ménnyel.

Kilencszáznegyvenegy áprilisának 
második felére a szétesô Jugoszlávia 
romjain bevonuló magyar honvédség 
megszállja a Délvidéket a Bánság (Bá-
nát) kivételével. Szeli István bölcsész-
hallgató a budapesti Pázmány Péter 
Tudományegyetemen; két évet tud el-
végezni, ’44 ôszén megkapja a katonai 
behívót. Az összeomlás Lengyelország 
területén éri, hadifogságba esik. Szerb 
nyelvtudásának és Jugoszlávia sûrû 
„emlegetésének” köszönhetôen az oro-
szok elengedik a gyûjtôtáborból.

Krakkótól többnyire gyalog teszi meg 
az utat Zentáig a leszerelt baka, a „fél-
diplomás” bölcsész. Ôsz van, mire szá-
mára véget ér a háború. Otthon megtud 
ja, mit mûveltek a szerb–jugoszláv par-
tizánok 1944–45 fordulóján, s hogy a 
magyar holokauszttal párhuzamosan 
folytak-folynak a kitoloncolások, a kiu-
tasítások, a magyarok elüldözése. En-
nek a népirtásnak a föltárására napja-
inkban kerül sor. A lassan haladó 
munkának egyszer meglesz a „szám-
szerû” eredménye. De addig is álljon itt 
egy döbbenetes adat, amely egy életre 
meghatározta Szeli István sorsát, jövô-
jét: 1945 ôszére, mire a „fölszabadítók” 
mindennel és mindenkivel végeztek, 
három (nem sajtóhiba!) diplomás ma-
gyar tanár (nem magyartanár) maradt 
a Vajdaság területén! Az új hatalom 

„gálánsan” megengedte a testvériség-
egység kommunista jelszó égisze alatt 
a nemzetiségi iskolák, ténylegesen in-
kább tagozatok indítását –– de kivel, 
kikkel? Kik tanítsanak ott?

Az 1945–46-os tanévet Szeli gimnázi-
umi tanárként kezdi Zentán, de „átta-
nít” a szabadkai tanítóképzôbe is, hogy 
legalább az általános iskolákba jusson 
(részben) képzett pedagógus. Írja az 
ideiglenes magyar elemista tanköny-
veket és fôiskolai jegyzeteket. Az indu-
lás sikeresnek mondható, sorra nyílnak 
a kis iskolák. Normalizálódni látszik a 
viszony a kibontakozó hamis internacio-
nalizmus leple alatt Magyarország és 
Jugoszlávia között. A fiatal gimnáziumi 
tanár (1949-tôl igazgató) már arról ál-
modozik, hogy befejezi félbeszakadt 
tanulmányait Budapesten, amikor 
Moszkva odavág Belgrádnak, s a Ko-
mintern-határozattal kitaszítja Jugosz-
láviát a lágerbôl. A határok lezáródnak 
egészen 1956-ig. Ezt a jégkorszakot 
Szeli egy Arany János-idézettel jellem-
zi: „Lélek ez ajtón se be, se ki!” A 
Rákosi-érát a délvidéki magyarság 
szemszögébôl szarkasztikusan ítéli 
meg: „a Duna is csak Rajkától Mohá-
csig folyt”. Az ötvenhatos forradalom 
elôtt egy nappal követi meg a magyar 
pártküldöttség Titót, aki Hruscsov pár 
nappal késôbbi, brioni-szigeteki titkos 
látogatásakor trónra segíti Kádárt. A 
magyar–jugoszláv kapcsolatok vele sem 
oldódnak meg, mert a népszerûsége és 
nemzetközi elismertsége csúcsa felé 

tartó Tito elítéli Nagy Imréék kivég-
zését. A határok azonban legalább rész-
ben megnyílnak és a déli oldalról átjár-
hatóvá válnak.

Az elsôk között lépi át a már önálló 
kötettel (Bevezetés az irodalomelmé-
letbe, 1955) rendelkezô Szeli István, s 
ezzel a lendülettel az ELTE kapuját is. 
Két év alatt végzi el az egyetemet, elsô-
ként a Vajdaságból, s szerez harmincki-
lenc évesen kétgyermekes apaként 
Budapesten diplomát. Otthon tartomá-
nyi szakfelügyelôként dolgozik, fejlesz-
ti a magyar iskolahálózatot. (Jellemzô a 
korabeli magyar „nagyvonalúságra”, 
hogy Szelinek szinte mindenbôl újra 
kellett vizsgáznia, pedig a „marxista” 
hangtan és szófajtan kísértetiesen ha-
sonlít a „horthystára”.)

Úgy nyílik meg 1959-ben az Újvidéki 
Egyetem magyar nyelv és irodalom 
tanszéke, hogy a tanárok közül senki-
nek nincs tudományos fokozata. Ez a 
feladat is Szeli Istvánra hárul. Az egye-
temesség nemzeti költôjét, Madáchot 
választja, akivel egész életén át fog-
lalkozik. Megérzi, hogy Sinkó Ervin, 
az érettségivel sem rendelkezô tan-
székvezetô Révai József hatására utál-
ja Madách Imrét, így vált Radnótira. 
Elköveti azonban azt a hibát, hogy 
majdnem kész disszertációját odaadja 
betekintésre egy „kollégának”, aki 
olyannyira magáévá teszi, hogy pár év 
múlva saját neve alatt monográfiaként 
adja ki. Végül a Hajnóczy és a dél-
szlávok munkacímû doktori disszertá-
ciója ér célba. Az irodalomtudományok 
doktora cím elnyerése után lesz egye-
temi tanár, de 1960-ban még létrehozza 
a Jugoszláviai Magyar Nyelvmûvelô 
Egyesületet. Hogy milyen volt sze-
mélye, arról Hornyik Miklós így ír: „ez 
az engedékeny természetû, szerény 
modorú, kellemesen udvarias ember 
megvesztegethetetlen és rendíthetet-
len, ha szellemi és közösségi értékek 
védelmére kényszerül, a lelkiismeretes 
munkát, a tájékozottságot és szorgal-
mat mindenkor többre becsüli a vak-
merô ötleteknél. Egész magatartása 
igényességre intett; a vele folytatott 
köznapi beszélgetésnek is rangja volt.”

Szeli István tudta, hogy a délvidéki 
magyarságnak haladék kell a sorstól, 
szusszanásnyi idô a megmaradáshoz, s 
ehhez –– a hetvenes évekre oldottabb 
„jugó” légkörben –– további intézmé-
nyek. 1969-re kitalpalja a Hungarológiai 
Intézet megnyitását, amihez nagy 
lökést adott a hagyatékként kizárólag a 
magyar intézet céljára adott villaépü-
let.

Hungarológiai intézet nemhogy Er-
délyben vagy a Felvidéken, de még 
Budapesten sem létezett. Egyedülálló 
volt Közép-Európában, miként prog-
ramja is, amely: „tanulmányozza a ju-
goszláviai magyarság nyelvét, irodal-
mát, kultúráját, a magyar–jugoszláv 
mûvelôdés, irodalom és nyelv kapcso-
latait”, célként fogalmazza meg szótá-
rak, monográfiák, bibliográfiák stb. ki-
adását. Az ötfôs induló csapatot Szeli 
pár év alatt tizenegyre bôvítette a tan-
széken végzett kiemelkedô hallgatók 
visszahívásával vagy intézetbe „tere-
lésével”. Integráló személyisége az 
idôsebb korosztály mellé befogadta az 
Új Symposion-nemzedék tehetséges 
tagjait. Három év alatt elkészült a száz-
húszezer címszavas, háromkötetes 
szerb-horvát–magyar nagyszótár, 
amelynél a mai napig nem született 
jobb. Az intézetigazgató-tanszékvezetô 
Szeli István vezetése alatt egyesül 
1976-ban a két mûhely. Ekkor a közös 
egyetemi magyar területen dolgozók 
száma huszonkilenc fô. Az évtized vé-
gére mérnöki mûgonddal foglalja össze 

a délvidéki magyar kultúra állapotát az 
újvidéki Magyar Szó: „A jugoszláviai 
magyar kultúra viszonylag önálló. Arra 
törekszik, hogy adottságaihoz és lehe-
tôségeihez mérten a maga által kijelölt 
úton sajátos értékekkel gyarapítsa a 
magyar kultúra egészét, szem elôtt 
tartva azokat a szükségleteket, amelye-
ket a körülmények követelnek meg tô-
le, továbbá azokat a mozzanatokat, 
amelyek a közös kulturális örökségbôl 
és a nyelvi együvé tartozásból adódnak, 
erôs nyomatékot helyezve azonban ar-
ra a történelmi és társadalmi szituá-
cióra, amelyben a félmilliónyi jugosz-
láviai magyarság már több mint hat 
évtizede alakítja a maga sorsát és je-
lenét, egy ezúttal olyan állami és tár-
sadalmi közösségben, amelyben az 
megadatott neki.”

A nyolcvanas évekre már a harmadik 
generációt tanította Szeli bácsi. Sokan 
hívták így, pedagógusok százai, könyv-
tárosok, levéltárosok, újságírók, fordí-
tók, sôt még színészek is, akik nála vé-
geztek. A legnagyobb érdemei neki 
vannak a délvidéki magyar humán ér-
telmiség (újra)teremtésében. Életmûve 
betetôzéseként a Vajdasági Tudomá-
nyos Akadémia megszervezésében vesz 
részt. Akadémikusként annak magyar 
alelnöke lesz. 1983-ban vonul nyugdíj-
ba.

Igaza van Németh Lászlónak: „a 
nagy fák árnyékában nem nô semmi!”. 
Szeli utódlása sikertelen volt. Évente 
váltották egymást a vezetôk, akik fôleg 
magukkal, rangjaikkal-címeikkel vol-
tak elfoglalva. Felelôtlenségükkel hoz-
zájárultak a Szabadka–Újvidék-, ma-
gyar–magyar ellentét kiélezôdéséhez. 
Szeli István, aki Hornyik Miklósban 
látta volna utódját a torzsalkodók he-
lyett, ez idô alatt „restanciáit” pótolta. 
Hét kötetet jelentetett meg 1991-ig. 
Olyan meghatározó mûveket, mint a 
Nyelvhasználatunk etikája (1985), Az 
erózió ellen (1986), miközben a mély-
ben megkezdték munkájukat a sötét 
politikai erôk. Szeli otthon minden ki-
tüntetést (Híd-díj, Szenteleky-díj, Szar-
vas Gábor-díj) megkapott. A rangos 
magyarországi elismerések elkerülték, 
mert nem tudott törleszkedni. Ha kel-
lett, ugyanúgy mondott ellent Aczél 
Györgynek, mint Sôtér Istvánnak a 
Nemzetközi Magyar Filológiai Társa-
ság alelnökeként. A „Miskákat”, Czinét 
meg Iliát szerette, tisztelte. Azért túl a 
kánonon voltak Pesten, akik nem fe-
ledkeztek meg az öregrôl (felesége 
hívta így). 1989-ben a Bethlen Gábor-
díjat Újvidékrôl Szeli István és Po-
zsonyból Turczel Lajos vehette át az 
Országos Széchényi Könyvtárban. Az 
alakuló VMDK-tól (Vajdasági Magya-
rok Demokratikus Közössége) a Ma-
gyar Nemzeti Tanácsig minden szer-
vezet tiszteletbeli tagjának választotta 
Szelit, aki a politikai pártosodásban 
nem vett részt. Egyrészt kora, másrészt 
a délvidéki magyarság megosztása mi-
att. A „történelmi partbeomlás” után, 
így nevezte a jugoszláv tragédiát, ben-
ne az egyik legnagyobb vesztes ma-
gyarsággal, visszavonult. Felesége ha-
lála (1996) óta újságíró fiával él Új 
vidéken, amirôl bámulatos kötetei: A 
peremkultúra élettana (1993), Nyel-
vünk, kultúránk, nyelvi kultúránk 
(1997), Emlékezések könyve (2001) tu-
dósítanak.

Mi, magyarok tudunk a világon a leg-
jobban temetni. Az újratemetésben 
még többre vittük! Ideje lenne a még 
élôkre is odafigyelni.

Éltesse a Jóisten, Tanár Úr! 
Juhász György 

(Magyar Nemzet) 
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
 Nem tesz említést Kárpát-Ukrajnáról 

az ukrajnai iskolák érettségizô osztá-
lya számára készült új történelemtan-
könyv, amelyben ugyanakkor helyet 
kapott Viktor Janukovics elnök élet-
rajza –– adta hírül a Gazeta Po-Uk-
rajinszki címû napilap online kiadása.

A cikk szerint az elôzô 11. osztályos 
történelemtankönyvet –– az oroszba-
rátnak tartott –– Dmitro Tabacsnik 
oktatási miniszter követelésére írták 
át. A Viktor Juscsenko elnöksége ide-
jén kiadott, ukrán nacionalista szem-
léletet tükrözô korábbi tankönyvvel 
ellentétben az új tanévre megjelente-
tett kötet például az Ukrán Nacio-
nalisták Szervezetének (OUN) szere-
pét egy mondatban ismerteti, míg az 
elôzô kiadás még három bekezdésben 
foglalkozott vele. A narancsos forra-
dalom eseményeit a korábbi kiadás 
egy egész fejezetben ismertette, míg a 
mostani mindössze két bekezdést 
szentel neki.

Magyar szempontból érdekes fejle-
mény, hogy az új ukrán történelem-
tankönyv semmilyen említést nem 
tesz az 1939-ben Huszton kikiáltott, 
tiszavirág életû Kárpát-Ukrajnáról, 
amelyet a bevonuló magyar csapatok 
foglaltak el. A napilap által ennek 
kapcsán megszólaltatott Volodimir 
Szerhijcsuk történész nehezményezi, 
hogy a könyvbôl kimaradt Kárpát-Uk-
rajna, mivel szerinte ennek kikiáltá-
sával kezdôdött az ukránok számára a 
második világháború.

„Nem szeptemberben, mint a lengye-

lek esetében, hanem már 1939 már-
ciusában, amikor a magyarok agresz-
sziót követtek el a Kárpátalján frissen 
kikiáltott ukrán állam ellen. A kárpát-
aljaiak számára a Magyarország elleni 
harc honvédô háború volt, mert a ha-
zájukat védték” –– mondta, hozzátéve, 
hogy a Szovjetunió kötelékében lévô 
akkori Ukrajna nem volt független ál-
lam.

* * *
Nem a festôként is ismert Francisco 

Franco tábornok volt az egyetlen 
olyan diktátor, aki a mûvészetekben 
élte ki alkotóvágyát: Mussolini például 
fordított, Hitler pedig a Disney-filmek 
mesefiguráit rajzolta.Jóval hatalomra 
jutása elôtt Hitler Bécsrôl készített 
rajzokat próbált rásózni a turistákra, 
hogy így keresse meg napi betevôjét, 
de kétszer is elutasították, mikor az 
osztrák fôváros Szépmûvészeti Akadé-
miájára jelentkezett. Nagy rajongója 
volt a hollywoodi filmeknek is, ame-
lyeket magánmozijában tekintett meg; 
egyik kedvence egy német tündérme-
se klasszikus adaptációja, Walt Disney 
Snow White címû alkotása volt. 2008-
ban az is kiderült, hogy a kettô pasz-
szióját esetleg ötvözhette is, amikor 
egy norvég mûvészeti galéria tulaj-
donosa rálelt egy Hitlernek tulajdo-
nított, képregényfigurákat (A hét tör-
pe, Pinokkió) ábrázoló rajzra.

A magát intellektuális fölényben érzô 
Mussolini igazi mûvészetpártoló volt. 
Kiváló hegedûmûvész hírében állt, s 
állítólag minden reggel elolvasott egy 

versszakot Dantétól. Ha éppen nem 
Abesszínia meghódításán törte a fejét, 
akkor szívesen írt romantikus regé-
nyeket és fordított olasz klasszikusokat 
olaszról németre.

Észak-Korea diktátora, Kim Dzsong 
Il magát a világ legnagyobb filmôrült-
jének nevezi –– alighanem joggal. A jól 
értesültek úgy tudják, mintegy 20 
ezerre tehetô filmgyûjteménye, a dik-
tátor saját bevallása szerint pedig nem 
kevesebb mint 27 alkalommal látta az 
Elfújta a szél címû Oscar-díjas alko-
tást.

Sztálint már kevésbé érdekelték a 
mûvészetek, a szovjet diktátor inkább 
az autókért lelkesedett. Szenvedélye-
sen gyûjtötte a négykerekûeket, köz-
tük volt egy ZIS-115 páncélozott limu-
zin is, amelyet kifejezetten a szemé 
lyére szabtak a tervezôk.

Mások a sportot szerették. Fidel Cast-
ro, Kuba öt éve leköszönt nagyhatalmú 
vezetôje elmondása szerint akár a 
profi baseball-karriert is választhatta 
volna, ha úgy alakul, hogy nem a for-
radalmi útra lép. A véreskezû Idi 
Amin könnyûsúlyú bokszbajnok volt, 
mielôtt Uganda elnöke lett, az idén 
amerikai tengerészgyalogosok által 
likvidált nagyra nyúlt terrorvezér, 
Oszama bin Laden pedig röplabdázott.

* * *
„Az új kormány nemzetépítési politi-

kája –– melynek célja a határok meg-
változtatása nélküli nemzetegyesítés 
–– nagyon erôs” emelte ki délvidéki 
útjának második napján, Muzslyán 

A morált a kispadra ültették 
A demokrácia olykor a demokrácia halála. Hallgatom, 

ahogy Nyugaton bírálják Orbánt és a magyar kormányt. A 
jószerivel hamisan elképzelt európai együttmûködés ke-
rülne veszélybe a bankok elleni magyar fellépéssel? Me-
gint a kettôs mérce: a volt szocialista miniszterelnök meg-
szállottként végigverethette Budapestet a forradalom öt-
venedik évfordulóján, még magas rangú vendégei sem 
rótták meg ezért. Ha viszont utódja a másik, a nemzeti ol-
dal képviselôjeként az anyagelvûség szûk dogmáit két-
ségbe vonja, gyanúsnak és diktatúrára hajlamosnak ítél-
tetik meg Brüsszelben. 

Ennek az anyagelvûséget a morállal azonosító szellemnek 
egyik letéteményese a hamburgi Spiegel, amely sem a val-
lással, sem a nemzeti érzésekkel nem hajlandó kacérkodni. 
Az érzelmek világába tartozó dolgok ugyanis magas koc-
kázati kamattal járnak. A hamburgi lap római tudósítójának 
egy régebbi, a pápával kapcsolatos írása nagyon jellemzô 
erre a mentalitásra: a Nagy Inkvizítornak már nincs mon-
danivalója. „Voltunk pápa” –– írja Alexander Smoltczyk. 
„Most Merkel vagyunk, Steinbrück, Schmidt –– nem 
egészen véletlenül protestánsok, csontszáraz lutheránusok, 
akiknek a lángolás, az idea szomjazása, a vigasztalás ide-
gen.” A barokk látványosság és a nagy szavak ideje lejárt, 
„a józanság ideje jött el. A buddenbrooki kereskedô etikáé. 
Cselekedni anélkül, hogy (Szent) Ágoston biztosítaná a há-
tunkat.” A morál nem húz ki a válságból, csak az adott világ 
szabályainak figyelembevétele: „A bankárok végezzék csak 
dolgukat, józanul, hanzavárosi szellemben, kalmárként. 
Protestánsként.” Olyan gonoszan okos, olyan népszavás 
szöveg ez. S megtévesztô. Hiszen ma nem a tôkés, a pro-
testáns etika áll szemben a katolicizmus barokkos tekin-
télyelvével, mint a 19. század német kultúrharc, a Kultur-
kampf idején, hanem a bankok lassan az egész nyugati tár-
sadalommal.

„Ha a pénz a tényleges munkavégzés igazolása lesz, az vé-
get vet a legsötétebb és legáltalánosabb visszaélésnek; az 
uzsorának” –– írta még a két háború közt Ezra Pound, akit 
egyik kortársa „együgyû forradalmárnak” nevezett, s ’45 
után Amerika ellenességéért 11 évre a bolondok házába 
dugtak. (A pénz önmagát termeli újjá, s így –– mennydörögte 
Pound –– csak a bankárok gazdagodnak, az emberek több-
sége pedig tartósan pénzszûkében leledzik.) Egy másik 
együgyû forradalmár, Karl Marx a 19. században az uzso-
ratôkét a tôke özönvíz elôtti formájának nevezte, s barátja, 
Heinrich Heine az 1842-es nagy hamburgi tûzvész után –– 
amely csodák csodája, a tôzsde fôkönyvét megkímélte –– 

gunyoros sorokban írta: „De hál Isten, még áll a Bank, / a 
város ezüst lelke! / s a Fôkönyv! S benne, hogy mit érsz / 
készpénzbe és hitelbe!” A modern élet elemévé vált a 
pénzkölcsönzés, a hitel: ezen a marxi és poundi zsörtölôdés 
sem segített. 

A fôkönyvi mentalitás számára idegen a munkavégzés 
igazolásának pénzként való felfogása: a munkapénzt fizetô 
nácikat és az amerikai Társadalmi Hitel Pártjának zöld 
inges tagjait –– akik a bankoktól nemzeti osztalék fizetését 
követelték –– a sajtó nevetségessé tette. A piac szabadsága 
a feltétele a szabad társadalomnak –– mondták ki dogma-
ként a nyugati világban közgazdászok és politikusok egya-
ránt. Ha az ember a pénz és a piac funkcióit korlátozó 
nemzeti szocialista és szovjet típusú gazdálkodásra gon-
dol, hajlamos igazat adni nekik. Csakhogy ez a protestáns 
etika ihlette józan kalmárszellem a Szovjetunió széte-
sésével a kispadra került. Ami a szovjet rendszer fenn-
állása idején okos gazdaságpolitika volt, az most két év-
tized alatt uzsorás, vízözön elôtti világgá változtatta a mû-
velt Nyugatot. A felelôs politikusoknak nincs merszük, 
hogy végiggondolják, milyenné vált a bankrendszer, s mit 
kéne kezdeni vele. S azt, hogy a száraz közgazdasági esz-
mefuttatások bosszantják a szép játékra vágyó nagyér-
demût. Miért ül a morál, a józan kalmárszellem a kispa-
don? S miért tûnik a demokrácia a demokrácia halálának?

Vessünk egy pillantást a vízözön elôtti világra. A bankári 
üzlet a pénzváltásból fejlôdött ki. A kölcsön, az átutalás, a 
hitellevelek kibocsátása és fogadása mind kamattal jártak 
Babilontól egészen Rómáig. A római bankárok nem elé-
gedtek meg a hagyományos üzletágakkal, hanem a gazda-
sági és politikai életet is ellenôrzésük alá vonták. A válasz-
tási vesztegetéseket megfelelô jutalék ellenében bonyolít-
gatták, s szívesen foglalkoztak közületeknek adott hitelek-
kel, ahol a szokásosnál magasabb kamatlábat alkalmaztak. 
Míg Rómában évi 12 százalékot szedtek adósaiktól, addig 
a tartományokban évi 48-at, úgyhogy a kihelyezett tôke 
már két év alatt visszajött kamatban. A provinciák városai 
ezen tönkrementek, de a római helytartók megvédték a 
befektetôket (uzsorásokat), s a rendelkezésükre álló kato-
nasággal segítették a tôke és a kamatok erôszakos behaj-
tását. S mintha lapunk hasábjain az ember az ókori Róma, 
az akkori mûvelt világ gazdaságtörténetének egyenes 
folytatását olvasná Bogár László írásaiban.

Tamáska Péter
(Magyar Hírlap)



Schmitt Pálné Makray Katalin, a 
köztársasági elnök felesége. A kato-li-
kus fiúkollégium diákjainak arról be-
szélt, hogy a magyar kormány in-téz-
kedései a teljes Kárpát-medencei 
nemzet számára egy új élet kezdetét 
jelentik, mert a kettôs állampolgár-
ságról vagy a nemzeti összetartozás 
napjáról szóló jogszabályok megalko-
tásával „egy csapásra lehetôség nyílt 
barátkozásra, ismerkedésre és épít-
kezésre” az anyaország, illetve az el-
szakított nemzetrészek közösségei kö-
zött.Katalin asszony látogatást tett a 
Nagybecskereki egyházmegye püspö-
kénél, Német Lászlónál is, akinek 
jelezte: a legközelebbi jótékonysági 
akció során a vajdasági magyaroknak 
szeretne adományt gyûjteni, mert 
tapasztalatai szerint itt a legnagyobb a 
szükség. Német László elmondta: a 135 
ezer lelkes városban harminc-negyven 
százalékos a munkanélküliség, és ke-
ményen meg kell küzdeni a napi meg-
élhetésért. A püspök emellett beszá-
molt arról, hogy ülésezik Szabadkán a 
Magyar Nemzeti Tanács, s ezen kezde-
ményezni fogja, „hogy június 4-ét, a 
nemzeti összetartozás napját Délvidé-
ken is nyilvánítsák hivatalos ünnep-
nappá”. A találkozó után az államfô fe-
lesége a katolikus leánykollégiumban 
tájékozódott a helyi magyar fiatalok 
életérôl, majd rövid sétát tett a város-
központban. Tóthfaluban, a Bolyai Te-
hetséggondozó Gimnázium sporttago-
zatánál elérzékenyülve méltatta az 
oktatók-nevelôk munkáját. A kétnapos 
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egyik sem adta magyar osztályba gye-
rekét. Nagykikindán már négy éve fo-
lyik a harc a magyar osztályok meg-
maradása érdekében és ez eddig 
mindig sikerrel járt.

Vajdaságban 78 olyan általános iskola 
van, amelyben magyar tagozat is mû-
ködik. Ezekben az intézményekben 
2135 magyar nyolcadikos tanuló van, 
és csaknem 200-zal kevesebben indul-
tak szeptemberben a magyar tagoza-
tokon elsô osztályba. A legtöbb köz-
ségben eme csökkent tendencia volt 
megfigyelhet, így többek között Sza-
badka, Topolya, Magyarkanizsa, Zom-
bor községben is, Nezsényben, Tisza-
kálmánfalván és Szilágyin pedig 
olyannyira kevesen vannak, hogy itt 
nem is nyílhatott meg az önálló ma-
gyar tagozat.. Udvarnokon az idén sem 
írattak be elssôst a magyar osztályba, 
ami hosszútávon veszélyezteti az 
egyetlen osztatlan tagozat fennmara-
dását, de jó hír volt, hogy Muzslyán 
bár csökken a tanulók létszáma, mégis 
sikerült megtartani a három magyar 
osztályt.
Korhecz Tamás, a Magyar Nemzeti 

Tanács elnöke szerint minden törvé-
nyes eszközzel harcoltak és harcolnak 
a kis létszámú magyar tagozatok 
összevonása és megszüntetése ellen. 
„A minisztérium 15-ös osztálylétszámot 
vett alapul, szerintük az a racionalitás 
mértéke. Ez nem csak pedagógiai és 
emberi szempontból elfogadhatatlan. 
Nem csak a pedagógusok és az iskolák 
szemszögébl elfogadhatatlan, hanem 
jogilag is. A tartományi hatóságokkal 
karöltve folytatott erfeszítéseknek kö-
szönheten, úgy tnik, hogy egyetlen 5-
ös osztálylétszámnál nagyobb tagoza-
tot sem szüntetnek meg a Vajdaság 
ban” –– írta állásfoglalásában.

* * *
Október 6-án avatják fel Esterházy 

János emlékmûvét a dél-szlovákiai 
Dunaszerdahelyen.
Lipcsey György Munkácsy-díjas 

szobrászmûvész alkotását Dunaszer-
dahelyen a Fô utcán, a Városi Mûve-
lôdési Központ melletti épület falán 
helyezik el és avatják fel október 6-án 
–– olvasható a felvidéki Pázmaneum 

utazás utolsó állomása Szabadka volt, 
ahol a Vajdasági Magyar Folklór Köz-
pont tagjai látták vendégül Makray 
Katalint.

* * *
„Elégedetlenségünket fejezzük ki és 

tiltakozunk a Szerb Köztársaság ok-
tatási minisztériuma meggondolatlan 
szóbeli rendelete ellen, amellyel fel-
szólította a nagykikindai Fejôs Klára 
és a Szent Száva Általános Iskola igaz-
gatóit a magyar nyelv tagozatok ösz-
szevonására. A szülôk beiratkozáskor 
magyar tagozatokba íratták gyerme-
keiket és nem egyeznek bele az osz-
tatlan tagozatok létrehozásába, mert 
ez a magyar nyelv közoktatás felszá-
molásához vezetne városunkban.”

Többek között ez áll abban a levélben, 
amelyet magyar szülôk fogalmaztak 
meg tiltakozásul, hogy a belgrádi ha-
tóságok, az alacsony osztálylétszámok-
ra hivatkozva, egyre másra szerb-ma-
gyar vegyes tanintézeteket hoznak 
létre.

A folyamat ellen nagyon nehéz küz-
deni, mert a most nevesített iskolákban 
4-7 fs osztályok alakultak volna, ame-
lyeket a szerb oktatási minisztérium 
nem akar finanszírozni. Ráadásul a 
szerb többség településeken igen ers 
az asszimiláció. Talpai Sándor, a Vaj-
dasági Magyar Szövetség elnökségi 
tagja elmondta: idén is meglátogatták 
azokat a nagykikindai színmagyar 
vagy vegyes házasságban él szülket, 
akik idén els osztályba kellett volna, 
hogy írassák gyermekeiket. Körülbelül 
40 családról van szó, és ezek közül 

Polgári Társulás honlapján. Lipcsey 
Györgynek több történelmi vonatko-
zású szobra áll már a dél-szlovákiai 
városban.

A Pázmaneum Polgári Társulás szer-
vezésében közadakozásból elkészült 
emlékmû avatásán Duray Miklós, a 
szlovákiai Magyar Koalíció Pártja 
(MKP) alelnöke mond majd ünnepi be-
szédet. Ezt követôen a dunaszerdahelyi 
Vermes-villában Boráros Imre elôa-
dásában látható Siposhegyi Péter 
Esterházy János gróf életérôl készült 
monodrámája, a Hantjával sem takar. 
Az elôadás elôtt Csáky Pál, az MKP 
volt elnöke mond beszédet.

Esterházy János születésének 110. 
évfordulóján, március 14-én Kassán 
állítottak szobrot, ezt augusztus 23-án 
Ivan Gasparovic szlovák államfô 
helytelennek nevezte, amiért szerinte 
a két világháború közötti szlovákiai 
magyar politikus Hitler és a faizmus 
híve volt.

Esterházy volt a szlovák parlament 
egyetlen képviselôje, aki 1942. május 
15-én a zsidóság kitelepítésérôl szóló 
törvény ellen szavazott. A szovjet tit-
kosszolgálat, majd csehszlovák hatósá-
gok azért hurcolták meg, mert Ester-
házy nyilvánosan elítélte az 1940-ben a 
szovjetek által elkövetett katyni vé-
rengzést, amelyben több mint 20 ezer 
lengyelt mészároltak le.

* * *
A 2006 augusztusában Nyitrán meg-

vert magyar diáklány megtámadása 
után néhány hónappal, 2006 novembe-
rében hazugságvizsgálaton esett át az 
izraeli Tel-Avivban, s a poligráfos 
teszt eredménye egyértelmûen azt 
igazolja, hogy nem hazudott –– közölte 
a cas.sk szlovák hírportál portál .

A hírt a Novy Cas címû pozsonyi szlo-
vák laphoz tartozó hírportál közölte, 
amelynek a közelmúltban a birtokába 
kerültek az öt évvel ezelôtti hazugság-
vizsgálat eredményérôl készített fel-
jegyzések.

A portálon közöltek szerint Koby 
Rabin szakértô egyebek között négy 
kérdést tett fel a 2006. augusztusában 
történt támadásra vonatkozólag: Kita-

lálta a 2006. augusztus 25-én történt 
támadást? Ön, vagy valaki az Ön kéré-
sére írta a blúzára a „Magyarok a Du-
nán túlra” és “Paraziták nélküli Szlo-
vákiát” feliratokat? Ön vagy valame 
lyik ismerôse postázta az említett 
dokumentumokat otthonába? A két 
fiatal, aki megtámadta a parkban, azt 
mondta Önnek, hogy „Szlovákiában 
szlovákul”?

Malina Hedvig az elsô három kér-
désre nemmel, az utolsóra pedig igen-
nel felelt. Koby Rabin szakvélemé-
nyében leszögezi: a poligráfos vizs 
gálat szerint Malina Hedvig igazat 
mondott, a legapróbb hazugságra uta-
ló jel sem merült fel a teszt során.
Dobroslav Trnka korábbi fôügyész 

három évvel ezelôtt többször is fel-
szólította az egykori nyitrai diáklányt 
–– aki jelenleg már kétgyermekes csa-
ládanya ––, hogy vesse alá magát ha-
zugságvizsgálatnak. Malina Hedvig 
ügyvédje, Roman Kvasnica a felve-
tésre azt válaszolta, erre védence 
csakis külföldön lenne hajlandó, Szlo-
vákiában viszont nem, mert a rendôr-
ség eddigi eljárása alapján arra lehet 
következtetni, hogy itt nem biztosíta-
nának számára elfogulatlan vizsgálatot 
–– emlékeztetett a Bumm.sk szlovákiai 
magyar hírportál.

A Novy Cas megszólította a fôü-
gyészséget a korábbi izraeli poligráfos 
vizsgálat eredménye kapcsán, azonban 
Jana Tökölyová szóvivô ugyanazt vá-
laszolta, mint az elmúlt hónapokban 
mindig: az üggyel kapcsolatban nem 
nyilatkoznak, mivel még zajlik az el-
járás.

Malina Hedviget 2006. augusztus 25-
én verték meg Nyitrán, állítása szerint 
azért, mert magyarul beszélt az utcán. 
Robert Fico volt szlovák miniszterel-
nök szerint a Malina Hedvig-ügy kí-
sérlet volt kormánya lejáratására és 
hangulatkeltésre. Robert Kalinák 
volt belügyminiszter azt állította: az 
eset nem történt meg, illetve máskép-
pen történt, mint ahogy azt a lány ál-
lította. Azóta Malina Hedvig ellen 
folyik eljárás állítólagos hamis tanúzás 
miatt.

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

EBÉD
HÁZHOZSZÁLLíTÁS!!!
BUDAPEST CATERING

Magyar ételek, házias ízek!
Új családi vállalkozás.

Rendelje meg háromfogásos 
heti menünket kedvezô áron.

Kérje menü füzetünket telefonon.

Kiszállítás:
North Shore és Eastern Subs.  

Hívja Jánost a
04-06-022-905

számon (Sydney)

KORONA CSÁRDA ÉTTEREM
760 Boronia Rd. Wantirna

Októberi program ajánlata:
Október 15-én, szombaton 7 órától
Névtelen Együttes zenél

4 fogásos vacsora

Ár: $ 49.00
Október 28-án, pénteken 7 órától

Híres Várdos Est

a Gyöngyösbokréta tánccsoporttal
4 fogásos vacsora

Ár: $ 49.00
Karácsonykor különleges büfével

várjuk kedves vendégeinket
Asztalfoglalásért kérem hívja 9801 8887

Nyitvatartás: minden péntek, szombat este 6 — 11
Vasárnap ebéd: 12 — du. 3.

Látogassa meg web oldalunkat: www.korona.com.au
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Szabó Frigyes

Bölcsôhelyem körül 

Síkárosi olajfák (A szerzô felvétele)

5. SÍKÁROS
Sokszor hallottam apánktól anyánk-

nak kiáltani: Mék a Síkárosra! Apa 
olyankor mindig elemózsiát készített, 
a kis batyut a kapanyélre húzta, a 
kapát a jobb vállára vette, baljába egy 
kötött üveg vizet, s indult gyalog. Én 
még sose voltam a Síkároson, nem is 
tudtam hol van, s nekem nagyon ti-
tokzatosnak tûnt az egész hely a nevé-
vel együtt. Ha kérdeztem, apa messzi-
re, ismeretlenbe, napnyugta irányába, 
valahova el, az égaljra mutatott min-
dig. Én meg csak még kíváncsibb let-
tem a Síkárosra. S mentem volna.

 –– Messze van, meleg lesz, zivatar is 

de kerekek zörgése hallatszott a kocsi-
út kanyarulatából. Kiléptünk az útra. 
A kocsi már kiért a kanyarból, látszott 
a két ló, meg ült valaki a kocsi két ol-
dalába megakasztott deszkaülésen. 

 –– Ô lesz az, az én Pityu Pista 
egykomám –– mondta apa, s igaz öröm 
volt a hangjában. 

A lovak, engedve a gyöplû húzásá-
nak, befordultak az útról a földünk 
végire. 

 –– Hôhe, te! Penészesek… Hozott 
Isten bennünket, Jóskám! Inasod is 
van? –– hangoskodott a kocsiról lelépô 
magas, fekete borostás idegen.

 –– Hozott-ë, nem-ë, itt vagyunk, ugye 
fiam? –– nevetett apa, s kezét nyújtotta 
a jólesô találkozáshoz. –– Ez itt –– én 
voltam az –– a legkisebb. Mi újság 
errefelé?

 ––- Mint tegnap is.
 –– Kutyaszôr maradsz te mán! De a 

lovaid jók…
 –– Majd nyilván kisebbre veszem az 

abrakostarisznyát. Neked meg adok 
egy barackot. Szereted-e? –– kérdezte 
tôlem hamiskás-komoly hangon Pityu 
Pista, de apára nézett mielôtt fejemre 
nyomta volna jobb hüvelykujja he-
gyét, bütykeit koppintani ott aztán.

Én meg a barackozás után nekime-
részedtem:

 –– Hogy híjják a lovait?  
 –– Ez Hëgza, a kanca meg Kontësz. 

Teccenek tán?
 –– Szép a nevük is. Csak olyan… 

uras.
 ––- Ennye, az urakba, hát csak nekik 

lehet? –– mondta zavartan nevetve 
Pityu Pista. 

Apa meg figyelte, mire megyünk. 
Láttam, elégedett. Most nem is szólt 
rám, hogy „Ne komázz, pupák!”

 –– Épp azt meséltem volna neki mi-
elôtt ideértél, Pista, hogy szomszéd 
gyerekek voltunk itt. A lovaglásainkat, 
futtatásainkat arra a nagy kaszálón, 
ami Marcinknak a fél lábába került…

 –– Hát a Marci akkor nyakát is 
szeghette vóna. Pedig jó kiálló csípejû, 
horpaszos vót az a rossz szürke. Ki se 
lehetett vóna nézni belüle. S hogy 
nekivadút csak ëccërre! Mintha valami 
táltosféle –– élte bele magát a nagyon 
régi történetbe Pityu Pista.

 –– Hallod? –– nézett felém apa. ––
Ezért lett papucsos mester Márton 
bátyádból. S ezt úgy mondta, mintha 
neki tán nem is bátyja volna a falábú 
Marci bácsi. Aki legény korában még 
Pesten is dolgozott meg csavargott, s 
akirôl hírelték, hogy tán ottani öröm-
tanyáról hozta volna magával a kietlen 
tanyavilágba a magas Ménesi Máriát, 
Mariángyónkat.

Megnézték aztán apáék, megigazgat-
ták a vendégoldalakat; a köteleket a 
rudak kiálló végire akasztották az epe-
rágból vágott kukákkal rajtuk; kez-
dôdhetett a rakodás. Én úgy segítet-
tem, hogy adogattam apa kezébe a 
kévéket a kúpokból, ô meg föl a ko-
csira, Pityu Pistának.

Nem sokáig tartott megrakni a pa-
rasztkocsit. A két kötéllel, úgy ke-
resztbe vetve egymáson, jó erôsen 
meghúzgálva, lekötötték a szárat. Az-
tán mi is fölkapaszkodtunk a rako-
mányra. Középre ültünk, Pityu Pista 
mögé. Jobb hüvelykem meg mutatóuj-
jam közt tartottam a nagy vörös mezei 
egeret, amit az egyik szárkúpnál csíp-
tem meg. Mire hazaértünk, lemorzsol-
tam belefeledkezve a farkáról a bôrt.

 –– Na, gyerünk! Hegza, Kontesz!
A puha rakományon ülve, csak a ko-

csi himbálózását éreztük az úton, a 
ráfozott kerekek apróbb zötykölôdését 
fölfogta a leveles rakomány.

Hazafelé hosszabb lett az út, mint ide 
jövet. Teherrel nem lehetett földeken, 
dûlôkön, székes lapályokon átvágni. 
Az oldalgós, másutt meg mélyen kita-
posott, poros keréknyomokon kellett 
haladni. 

 –– Te Jóska, mé’ nem adod el ezt a 

kis fôdet Rada Lajos, vagy Szebellédi 
Feri sógorodnak? Szomszédod mind a 
kettô –– fordult egyszer hátra Pityu 
Pista. –– Megvennék. Neked messze 
van ide eljárni. Meg sovány is…

Apa igazított erre hóka bajusza 
mindkét ágán egyet.

 –– Meg. Megvennék. Egy pár tyúké’. 
Apai örökség ez, Pista…

Pityu Pista értette: apával errôl nem 
lehet többet beszélni. 

Akkor csönd ült meg hosszasabban a 
rakományon. Lassan azért oldódtak 
aztán ôk ketten. S mentek vissza, a 
gyerekkorukba. Meg katonáékhoz. Jól 
elidôztek ott. „Ugye, fiúk, szép élet 
a…” Onnan el Galíciába, meg az olasz 
frontra. A Piavéhoz. Véres-zavaros, 
dermesztô vizéhez. Halottakon gázol-
ni. Gránátrobbanás. Kartácstûz. Be-
szorult a závár!!! Szuronyos ro-haaam! 
Szentséges Szûz, csak azt ne! Vissza!!! 
Hullák leszakadó lila ujjai, mikor 
megfognák a hideg kezet. Az ember 
egyik oldala lefagy, a másik megég 
ennél a császári-királyi rohadt tábori 
kályhánál! Ki volt az?! Le-lö-ve-te-
eem!! Nem! Fölkoncolni az ilyeneket! 

Vérhas. Könnyû, aztán földnehéz, 
hosszú lebegés, zuhanás fölszökô láz-
ban. Domani, dopodomani via tutti ca-
sa!* Szabó közlegény! Ugye nem szû-
rünk teát a gázálarc filterén! Értet-
tem?! Bornyút föl! A magaslatnak! 
Komjáti is! In-dulj! És nem kenünk 
lecses barackot a káplár fejére! Ung-
heria caput, Italia malata.** Mért nem 
tudott az az egy málé talián is át azon a 
szaros kerítésen ott a többi után… 
Hidegleléses vacogás. … Hanem rám 
a puskája csövét… Vártam vóna tán, 
hogy ô engem?… 

És aztán az áldott jó gyógyír: a sok 
erôs rum, meg a rengeteg, félig már 
rohadt narancs. Biztos ezen az átkos 
olasz földön termett.

Bözse tárta a kaput, hogy hazaértünk 
a rakománnyal.

 –– Oda valahogy, a széna mellé ––
irányította apa Pityu Pistát.

Kötélbe s kévékbe fogózva csúsztunk 
le a kocsi tetejérôl. Én aztán vittem a 
megmeredt vörös zsákmányt Csidri 
macskának. De hiába szólítgattam, 
nem jött az egérért a fekete kandúr. 
Vágó Jolán néni adománya Borink-
nak. 

–– Nehogy Visnyeiék galambpadlásán 
egyen a fene, hogy még fölkössönek a 
végin!

Lerakodás elôtt apáék kifogták a ko-
csiból a lovakat, és a fakó eperfa alatti 
nyári jászolhoz kötötték ôket, hámhoz 
fölhúzott istrángokkal, lecsatolt fejzô-
vel. 

Amikor már kúpban állt a szár, Pityu 
Pista meg apa az asztalhoz ültek a 
konyhában.

 –– Próbáld meg ezt –– nyújtotta 
tózniját a kocsis.

 –– Nézzük, no, leégett-e a pajtája ––
mosolygott apa Pityu Pista szemébe.

 –– Nem homoki csörmô ez –– ne-
vetett vissza a borostás. –– Egéssé-
günkre! ––, s megemelte pálinkás-
poharát.

Míg elszívták cigarettájukat és meg-
pálinkáztak –– apa nem volt pálinkás, 
csak egy pohárral ivott most is ––, 
addig Franci néném rántottát sütött a 
vályogból rakott sporheton a kék lá-
bosban. Meghintette a tetejét piros 
paprikával, és az asztalra tette, Pityu 
Pista elé. Néztem a szép piros rán-
tottát. Apa meg engem. Fájt a szemvil-
lanása.

Láttam, Pityu Pista nem eszik jó ét-
vággyal.

Azon az ôszön, apa járt még egyszer 
a Síkároson. A búzát elvetni. Szép 
hosszú, éretten meghajló kalászú bán-
kúti búzát, a fölszántott kukoricaföldbe. 
Kézzel vetett. A vetômagból –– mindig 
becsávázta kékkôvel, teknôben ––kes-
keny zsákba öntött annyit, hogy ne le-
gyen nehéz cipelnie a szántáson. A 
zsák aljának és szájának egyik-egyik 
csücskét madzaggal összekötötte, bal 
hóna alá és jobb vállára igazította, 
jobb markával merítette a zsákból a 
magot, és tempósan lépve hintette azt 
a friss szántás tetejére. 

Amikor estefelé hazaért –– láttam: 
boros kicsit ––, csak mosolygott hóka 
bajusza alatt; nem nézett rám, úgy 
mondta:

 –– Ereggy ki az udvarra. Vár ott egy 
gyerek.

Gyerek? Milyen gyerek? Biztos csak 
tréfál.

Kimentem. Gyerek sehol az udvaron. 
Hanem az akol oszlopához kötve egy 
vörös kutya! Fiatal. Indultam felé. 
Örült, hátsó lábaira állt, farkát csó-
válta! Látom, csakugyan gyerek! Kan. 
Ami lesz –– s megsimogattam a fejét. 
Dehogy akart volna az harapni! A 
kezemet nyalta, ágaskodott rám.

 –– Hogy hívnak?
 –– Citrom.
Ezt apa mondta, aki közben kijött 

megnézni, milyenre sikerül a talál-
kozás.

 –– Hun vette?
Egy leszeklegény juhászgyerektül. 

Hosszút nyelt belôle kövidinkás üve-
gembül. Kettôt is. Drága vót kicsit ez a 
vörös…

 –– Vág hozzá a neve.
Leguggoltam, simogattam.
–– Pulinak jó lesz-e?
 –– Tán. Nézd meg! Sötét a szájpal-

lása!
Megnéztem. Hagyta. Sötétbarna volt 

az.
* * *

* olasz: Holnap-holnapután mind-
nyájan megyünk haza.

** olasz: Magyarország halott, 
Olaszország beteg.  

volna a titokzatosnak képzelt Síkáros? 
Azt a rövid olajfasort, fölszántott, be-
vetett földeket láttam; fölgazlott meg 
keléses tarlókat; kaszálókat, szikes fol-
tokat, szénát feketedô boglyákban áll-
va; szárkúpokat, vágatlan kukoricaszá-
rat, gúlákba rakott vályogot, ismeret-
len irányba elkanyargó kocsiutat; nem 
túl messze, kicsit szétszórva, fákkal 
körülvett házakat, tanyákat.

 –– Azok ott a Huszkák, amott az 

Ágostonok. Nagygazdák mind –– 
mondta apa, amikor látta, hogy für-
készem a közelt és a távolabbat is. - Ott 
balra meg Császár Frigyes. Köröszt-
anyád nagy szerelme. Róla a neved. 

Ezt nem tudtam. De anyánktól sok-
szor hallottam rosszallóan emlegetni, 
hogy a korozsmámat még most is 
hozza Száva Bözse, apai elsô unokatest-
vér-körösztanyám. 

 –– Mink is itt... –– folytatta volna apa, 

jöhet, meg csak elunnád ott magad ––, 
sorolta ellenvetéseit apa, hogy kedve-
met szegje a titokzatos Síkárostól.

Egyszer aztán –– jó késô ôsz volt már 
–– megint oda, abba az ismeretlenbe 
készült. S akkor meg azt kérdezi tô-
lem, mennék-e vele én is.

 –– Hazahozzuk a szárat Gyöngyös-
nek.

Örültem, készültem; indultunk. Gya-
log. Kocsink-lovunk nem volt, bicik-
link meg minek, apa se tudta volna 
hajtani. Mindenhova gyalog járt. 

Mentünk hát kanyargós, ismeretlen, 
mélyre vájt kocsiutakon, dûlôkön, föl-
deken át; kaszálókon, száraz, szikes 
lapályokat hagyva el, hogy minél rö-
videbb legyen az út. De arrafelé ha-
ladtunk, amelyik irányba apa mindig 
mutatott. 

Meglépdelhettünk már jó hosszút az 
útból, amikor hirtelen csak eszembe 
jutott:

 –– Hogy visszük haza a szárat?
 –– Pityu Pistával. Ott lesz, mire oda-

érünk.
 –– Messze-e még?
 –– Nem. Csak gyere. Az ott mán Sí-

káros. Horgasi fôd. A mienk ott van a 
–– s fák sorának irányába mutatott 
apa.

A földünk végin, göcsörtös olajfánál 
álltunk meg. Öreg volt már az a fa, 
halvány barnára pirult bogyói lehullot-
tak a fûbe, megfonnyadtak-feketedtek 
már.

 ––- Ha mán még nincs itt –– a kocsira 
gondolt apa ––, rágyútok. 

Cigarettát csavart, aztán kicsi tapló-
csomót igazított a kovára, csiholt ket-
tôt-hármat a lapos acéldarabbal a kö-
vön, ráfújt a tüzet fogott taplóra, meg 
is lengette ujjhegyein tartva, s mikor a 
parázs már elég erôs volt, cigarettája 
végére nyomta, hogy oda is tapadt az, 
elégve meg leesett a cigaretta hamujá-
val. 

Én meg nézelôdtem csalódottan. Ez 

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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Legyen a köpeci szil az Év fájaHasznos és „élet-fa” mentés lenne, 
ha –– jelképesen –– a köpeci szilfa-
óriás koronájának ernyôje alá 
idônként, népszámláláskor, válasz-
táskor, autonómia teremtés végett 
össze tudnánk gyûlni.

A világhálón olvasom nagy empátiá-
val az erdôvidékiek ügyködését, hogy 
legyen az Év fája a köpeci 300 éves 
mezei szilfaóriás (Ulmus campestris) 
Köpec falutól északra, a Barót vize fö-
lött átívelô híd szomszédságában, 
amely egy néhai vízimalom udvarán 
áll és ôrködik. Az impozáns méretû, 
több mint 35 méter magas háromágú 
famatuzsálem körmérete 1,4 m ma-
gasságban, 7,3 m, így átöleléséhez öt 
felnôtt emberre is szükség van –– ol-
vasom a Demeter Zoltán jegyezte 
felhívásban.

Hozzám a lényegre törô felhívás-szö-
vegben az „átöleléséhez” szó áll a leg-
közelebb, s az hogy ehhez „öt felnôtt 
emberre is szükség van”, mert az „át-
ölelés”, mint mértékegység a felhívás-
fogalmazók érzelmi kötôdését is ki-
fejezi. Mennyivel találóbb ez a szó, 
mint az ilyenkor szokásos nyelvi for-
mula: „derekát öt ember (se) érné be”.

Arról, hogy mennyire az erdôvidéki-
ekhez nôtt ez a hatalmas szilfa a to-
vábbi szöveg és a gazdag fotóanyag 
gyôz meg, az olvasót-nézôt is magához 
ölelô, szeretô közelség. Egyébként eh-
hez hasonlatos volt a szilfák históriai 
szerepe is. A magányos szilfák hatal-
mas koronája ernyôként védte a tûzô 
naptól az alája sereglô környékbeli 
embereket, akik ügyes-bajos dolgaikat 
a mi szilfánk esetében ez alatt hányták-
vetették meg. Miközben a malom du-
ruzsolva mondikálva ôrölte a kenyér-
lisztet.

A köpeci szilfa bemutatása, akarva, 
akaratlan azért is meggyôzô, mert a 
felvételek zömében ott áll a fa alatt, 
vagy ennek a kérgét simogatja Antal 

Jenô, nyugalmazott erdész, ô maga is 
keménykötésû szilfaember, az erdôvi-
déki kistáj öreg fáinak személyes is-
merôje, ezek egyenkénti számon tar-
tója és védelmezôje, akit én szemé 
lyesen több évtizede ismerek, hisz a 
’70-es évek elején együtt ügyködtünk 
és aggódtunk a Bodvaji vashámor ma-
radék hutájának megmentéséért, 
majd, évtizedek múltán nekem adatott 
meg, hogy bemutassam remek memo-
árkönyvét, a Vadászemlékeim címût.

Nincsenek errôl információim, de a 
felhívás további szövegében is az An-
tal Jenô egyéniségét és személyiségét 
érzem, meg az erdôvidéki erdész- és 
környezetvédô szakemberekét, a kis-
táj, a természeti és emberi környezet 
az Antal Jenôjénél fiatalabb generá-
cióját képviselô neves és névtelen 
emberekét, akik az öt felnôtt által átö-
lelhetô köpeci szilfa mellett az olvasót 
a szilfélék egészében gyönyörködtetni 
képesek.

A köpeci szil bemutatása képbe hoz-
za az erdôvidéki kistáj történelmét is. 
„A szilfától nem messze található ––
olvasom –– a 48-as szabadságharc 
december 9-i köpeci csatájában elesett 
honvédek sírhantja, amely egy 1848-
1849 feliratú fejfával van megjelölve. 
Kétszáz méterre található a már em-
lített köpeci, illetve a december 13-i 
Felsôrákos-rikai csaták emlékére grá-
nitkôbôl állíttatott, törött kardmarko-
latot formázó véczeri emlékmû”. Ezt 
megelôzôen már megismerkedhettem 
Nagy Károly köpeci lelkész-esperes 
„Baj van Köpecen” szólás-értelmezésé-
vel, amely, a régebbi szólás-mondások 
eredetmagyarázatát magába olvasztva 
Köpec 1849-es feldúlására, kirablásá-
ra, felégetésére, a lakosság legyilkolá-
sára utal.

Mindez engem arra sarkall, hogy 
ismereteimet a tágabb táj –– a Kárpát-
medence –– szilfahistóriáival is kiegé-
szítsem. Történelmi témáknál marad-
va gyönyörködve olvasom, hogy 
számos szilfa –– „szilaj” fa, ahogyan a 
régiek nevezték –– a Nagyságos Fe-
jedelem emlékét ôrzi, akárcsak több 
várrom is. Balog Ádám kuruc gene-
rálisnak is van szilfája Szekszárd ha-
tárában, ahol elfogták, Máramarosban 
a ruszinok pedig annyira tisztelték II. 
Rákóczi Ferencet, hogy egy szilmatu-
zsálem alá azért állítottak keresztet, 
aki arra jár, fôt hajtson elôtte és ke-
resztény módra keresztet vessen. 
Eötvös Károly írja a XVIII. századra 
fátlanná vált Alföld egyetlen kemény-
fájáról amelyet a Vikipédia is idéz: 
„Van fája a síknak is. De csak puha 
fája. A nyár, a fûz, a rekettye. Szilaj 
fája csak a szilfa. Erôs, kemény, szí-
vós, viharokkal szembeszálló, a mit 
hajdan szilajnak nevezett az irodalom 
is, a népnek nyelve is...” Ugyancsak 
Eötvös Károly írja: „...ezer falu, város, 
halom, dûlô, határrész viseli nálunk a 

Szilas és a Szilágy nevet. S hol e név 
van: ott magyar lakik, ott magyar 
telepedett meg ezer év elôtt.”

Szilas az én felsô-háromszéki 
szülôfalum –– Csernáton –– hatalmas 
kiterjedésû erdôrészének a neve is. 
Beszédes nevek a Szilágyság, a Ká-
posztásmegyernél a Dunába ömlô Szi-
laspatak, a Szilasliget, Szilágysomlyó 
és sok-sok társuk.

Mikor tehát a köpeci szilfa-matuzsá-
lemet ünnepelve köszöntjük és az Év 
fája titulussal megtiszteljük, ezzel a 
gesztussal magunkat is becsüljük. 
Mert szilfasorsra emlékeztet a mi 
történelmünk is. Hatalmas kiterjedésû 
szilfaerdeinket elôbb a hamuzsír fôzés 
tizedelte meg, majd ezekre az erdôkre 
rontott a szilfavész, támadta a nagy 
farontó és a kis farontó lepke...

Csodák csodája, hogy ez a köpeci me-
zei szil dacolt minden vésszel, viharral, 
égi és földi csapással.

Az Év fáját figyelmünkbe ajánló er-
dôvidéki felhívás, és maga a köpeci 
szil szép kora, léte is azt sugallja, hogy 
ebben az egymást vészesen rontó po-
litikai kalamajkában, amely aztán Er-
dôvidéket egyáltalán nem kíméli, kép-
letesen szólva, újra össze kellene 
gyûlni az egykori köpeci malom udva-
rában a hatalmas fa koronája alá, hogy 
a lobbanékony indulatokat, politikai 
hevületet mérsékelje a szilfaóriás ár-
nyéka, mert nemcsak egy sokszázados 
fa, hanem a magunk megmentéséért 
is szavaznunk kell.

Hasznos és „élet-fa” mentés lenne, 
ha –– jelképesen –– a köpeci 
szilfaóriás koronájának ernyôje alá 
idônként, népszámláláskor, válasz-
táskor, autonó mia teremtés végett 
össze tudnánk gyûlni.

A köpeci szilre a szavazatokat ahttp:
www.evfaja.ro/voteaza.php?id=22 
linkre kérik.

Sylvester Lajos (Gondola)
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2011. október 16-án vasárnap d.e. 11 órakor

 ISTENTISZTELET 
a Magyar Templomban
Igét hirdet: Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

Vasárnaponként 12 órától ebéd Bocskai Nagyteremben
Délután 1. órától nôszövetségi és presbiteri ülések

minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 
Két órától klub élet

 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk. 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SPRINGVALE (VIC) 
2011. október 16-án, vasárnap du. 3 órakor

   ISTENTISZTELET   
Igét hirdet: Nt. Incze Dezsô

a springvalei lutheránus templomban (3 Albert Ave.)
SYDNEY STRATHFIELD(NSW)

2011. október 16-án, vasárnap de. 11.30 órakor 
 ISTENTISZTELET

 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

BLACKHEATH NSW 
2011.október 15-én, szombaton du. 14.30 órakor 

ISTENTISZTELET
Igét hirdet Nt Péterffy Kund

Govett’s Leap Rd. Blackheath Uniting Church
ADELAIDE (SA) 

2011. október 16-án, vasárnap de. 11 órakor
  ISTENTISZTELET 

 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA
Mindenit szeretettel hívunk

BRISBANE (QLD) 2011. minden vasárnap d.e. 11. órakor 
ISTENTISZTELET

 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban
Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakór
ISTENTISZTELET

 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane
 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

GOLD COAST — ROBINA  
2011. minden hónap harmadik vasárnapján d.u. 2 órakor

 ISTENTISZTELET

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lepje meg rokonait ismerôseit a nem rég megjelent: A 
North Fitzroyi Magyar Református Gyülekezet története a „MEG-
VALÓSULT ÁLMOK” Nt. Dr. Antal Ferenc... igehírdetéseinek 
tükrében. A könyv ára 20 dollár, megvásárolható Istentiszteletek 
után a Bocskai Nagyteremben. 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy, 
vagy megrendelhetô postán, küldje rendelését csekkel együtt a 
Hungarian Reformed Church... 
PO Box 1187 Nth, Fitzroy 3068 címre és engedjen + 5 dollárt a pos-

tázásra.

AZ IGE MELLETT.
„Ismerve képmutatásunkat.” (Mk. 12.13.-17.)
Vigyázzunk, hogy miközben alázatra törekszünk, 

valamiképpen képmutatóvá ne legyünk. Tele van az 
életünk sandításokkal, amelyek arra írányulnak, 
hogy uralkodjunk a másik felett. Erre nézve idézem 
Szilágyi Ákos Sandítások címû versét: „Z..., egyre 
az örökkévalóságra sandít, Istenre, sorsra, nagy 
ídôre... M., a hatalomra sandít, vezérre, posztra, 
kitûntetésre, sarzsira. G., a közönségre sandít, tet-
szési indexre, sikerre, pénzre. I., nem sandít sem-
mire, Úgy tesz mint a fák, felhôk, kövek. De mivel a 
fák, felhôk, kövek, nem tesznek így, mégis csak san-
dítás ez: Istent dicséretesnek tartja, a hatalom ki-
tûnteti érte és méltán hangzik fel felette a piaci 
siker. Nincs sandák között önnáló sandább. Nincs 
sandaságban ônála nagyobb.”
A mi Urunk volt az egyetlen, aki nem sandított két-

felé, hanem mindenütt eleget tett Isten akaratának, 
a császár elôtt és Isten elôtt is..., Úr Jézus Krisztus, 
te adj nekünk is sandítások helyett Neked tetszô 
indulatokat és mozdulatokat, képmútatástól men-
tesen... 

VASÁRNAPI ISKOLA, 
minden hónap elsô és harmadik vasárnapján délelôtt a Bocskai Nagyteremben. Az Istentisztelet alatt a 

gyerekek a Hit és magyarnyelv oktatáson vesznek részt.
Szülôk figyelmébe: vasárnapi iskola (korosztály 5-8 év), minden hónap elsô és második vasárnapján 9.30-tól 

— 11 óráig magyarnyelv oktatás.
Játszóház korosztáy: (1.5-4 év), minden hónap elsô és harmadik vasárnapján 11-12 óráig.
A gyermek foglalkozásokkal kapcsolatban érdeklödni lehet Makkai Mártánál a  0408 950 491 számon. 

A North Fitzroyi Gyülekezet október, 
november, december havi programja.

Október 23-án vasárnap de. 11 órakor a Magyar 
Szabadságharc Emlékünnepi Istentisztelet kere-
tében koszorúzás a temploom bejáratánál álló 56-os 
Szabadságharc Emléktáblájánál, utánna ebéd a 
Bocskai nagyteremben.
Október 30-án vasárnap de. 11 órakor a Refomáció 

Emlékünnepe, Úrvacsora közösség, ebéd után 1 órától 
a North Fitzroy Gyülekezet évi rendes Közgyülése.
A novemberben tervezett Bazár presbiteri ûlés hatá-

rozata értelmében jövô év február harmadik vasár-
napján lesz megrendezve.
December 4-én Istentisztelet, majd ebéd után 

Mikulás délután.
December 9-én pénteken este Adventi koncert. 

Molnár Gizella magyarországi mûvésznô fellépé-
sével.
December 18-án A Vasárnapi Iskola évzáró mûsora.
Decenber 25-én Karácsony Ünnepi Istentisztelet Úr-

vacsora közösség, ünnepi ebéd a Bocskai Nagy-
teremben.
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Az igazság és az igazságosság min-

den társadalom alapvetô problémája. 
Mivel a teljes igazság birtokában nem 
lehet senki, és mivel az igazságosság 
fogalmát régen évszázadonként, ma 
pedig évtizedenként (vagy évenként) 
vitatták és vitatják, ebben a rövid 
cikkben én sem próbálok igazságot 
tenni. Ugyanakkor egyre erôsebb a 
vágyam, hogy a magam belsô igazsá-
gát megvalljam, vállalva a tévedés és 
elfogultság összes kockázatát. Az 
ôszinte szó mindig veszélyes, a társa-
dalmi és tudományos igazság áldozata-
inak listája kötetekre rúgna, nem is 
szólva a vallási igazságok (vagy tév-
hitek) vértanúiról. Egyszer, nagyon 
régen, egy azóta elhunyt, idôs íróba-
rátom nagyon megsértôdött, amikor 
az általa írt filmrôl nem túl kedvezô 
kritikát közöltem. Késôbb azt mondta: 
„Ha egy barátunk félszemû, mindig az 
ép szemét kell dicsérni”. Ez a több 
évtizeddel ezelôtt elhangzott intelem 

tüskeként megmaradt bennem. Az ál-
talam elképzelt teljes igazságot való-
színûleg csak emlékirataimban fogal-
mazhatom meg, abból kiindulva, hogy 
már senki sem árthat nekem, túlélvén 
kortársaimat, akik beperelhetnének 
rágalmazásért. De ez az általam elkép-
zelt „teljes” igazság is csupán egy 
darabja a széttört tükörnek, amelybe a 
magyarság belenézhetne. Majd az em-
lékiratok írása közben gondban leszek, 
hogy miért mered az égnek még min-
dig a rémes vaskefe az Ötvenhatosok 
terén, miért nincs köztéri szobra Hort-
hy Miklósnak, és vajon miért ellenzi 
oly elkeseredetten az idôs bírák nyug-
díjaztatását a balliberális ellenzék. 
Idôs író barátom, akitôl sokat tanultam 
(és akivel oly jóízûen vitatkoztam, 
amikor ez még szokás volt) azt hajto-
gatta: „Péterkém! Meghalni, ezeknek? 
Ugyan már!” Aztán mégis meghalt. 
Azóta az igazságnak mindig csak a fél 
szemét dicsérem. De egyszer sort ke-
rítek majd a másik szemre is. A vakra, 
az üresre.

* * *
Az MSZP tagjai mostanában azzal a 

megnyugvással hajthatják álomra a 
fejüket, hogy „máma már nem szakad 
tovább” a párt, az ország népe pedig 
követheti a régi szappanopera foly-
tatását, a kisgazdák, majd az MDF 
felbomlásának történetébôl már jól is-
mert, kissé unalmas epizódjainak re-
mixét. A butaság, hiúság, féltékenység 
és kapzsiság tragikomédiája kevés 
embert érint, de azt a keveset nagyon: 
önbecsülésrôl már régen nincs szó, de 
egzisztenciáról nagyon is. Fogalmam 
sincs arról, miként hat valakire, ha 
megfosztják a díszpolgári címtôl. 
Vajon ül egy sötét sarokban és keserû 
könnyeket hullat, vagy büszke rá, 
mert üldözik a balliberálisokat? Heller 
Ágnes, az MTA tagja, Budapest dísz-
polgára (!) abszurdnak tartja Kertész 
Ákos kitüntetésének visszavonását, 
mert ilyesmi még a sztálinizmus ide-
jén sem fordult elô (dehogynem), és 
mert K. Á. a kitüntetést nem a véle-
ményéért, hanem a teljesítményéért 
kapta –– akárcsak a filozófus hölgy. 
Mivel a magyar polgárok túlnyomó 
többsége nem volt és nem is lesz dísz-
polgár, sôt a francia Becsületrendet 
sem fogja megkapni soha, ebben az 
esetben is jelképes küzdelem folyik 
hazafiak és világpolgárok között. A 
felháborodástól hörgô Amerikai Nép-
szava megállapítja: „Az írót nagy vesz-
teség nem érte: egy olyan városnak, 

amelynek ilyen sötét, ostoba vezetése 
van, nem nagyon érdemes a díszpolgá-
rának lenni.” Nem is kellett volna erôl-
tetni. A balliberális uralkodóréteg 
tudja, hogy „Magyarország ordas esz-
mék foglya”, és most vagy az ôszödi 
rém vagy Mesterházy képes csak fel-
emelni a vörös zászlót a diktatúra el-
len. Nagy kár, hogy a baloldal „elher-
dálta minden pozitív szellemi vagyo 
nát, teljes történelmi örökségét Dózsa 
Györgytôl Petôfin és Adyn át Ká-
rolyi Mihályig, Bibó Istvánig, Nyers 
Rezsôig, a keletnémet turisták elôtt a 
határt megnyitó Horn Gyuláig”, és így 
tovább, mindjárt elsírom magam, 
Nyers Rezsôn különösen. Ha kisírtuk 
magunkat, vegyük elô a díszpolgárok 
névsorát, meg az akadémikusokét is…

* * *
Talán még emlékeznek a tisztelt ol-

vasók, hogy valamikor régen a Fidesz 
felállított egy Demokrácia Központot. 
Most az MSZP is létrehoz egy ilyen 
elnevezésû intézményt, vagyis buzgón 
igyekszik másolni a Fideszt ebben is, 
ami meglehetôsen szánalmas dolog, 
ráadásul ha az MSZP védi a demok-
ráciát, az a polgárok többségével meg-
utáltatja magát a fogalmat is. A de-
mokráciát senki sem védi ingyen, 
Bolgár György is búcsút mondott a 
Népszavának, mert ingyen ô nem ír. A 
demokráciát nemzetközi szinten sok-
kal érdemesebb és kifizetôdôbb vé-
delmezni és építeni, jó példa erre a 
WikiLeaks egyik anyaga, amelyet az 
origo.hu ismertetett. „Kubában, Fehér 
oroszországban és Bolíviában is ter-
jesztette a demokráciát a Magyaror-
szágon szinte ismeretlen, a magyar 
kormány által alapított és bôkezûen 
támogatott, budapesti székhelyû De-
mokratikus Átalakulásért Intézet, 
amely George Bushtól is »erôs támo-
gatást« kapott” –– derül ki a WikiLeaks 
által nyilvánosságra hozott amerikai 
diplomáciai táviratokból. Az amerika-
iak fôleg Kubában számítottak a ma-
gyarok segítségére, de a szervezet ve-
zetôjét, Gyarmati Istvánt belpolitikai 
kérdésekben is kiváló információfor-
rásnak tartották. Az intézet vezetôje, 
Gyarmati István volt NATO-nagykö-
vet szerencsés ember, a 2010-es köz-

hasznúsági jelentés szerint évi tízmil-
liót kapott, akárcsak az igazgatóhelyet 
tesek. Egy év alatt több mint 260 mil-
liós támogatást mondhattak maguké-
nak, százmillió forintot a központi 
költségvetésbôl, 28 milliót a magyar 
Külügyminisztériumtól, a többi pénzt 
külföldrôl. A kilenc alkalmazottal mû-
ködô intézet 96,5 millió forintot bérre 
és egyéb személyi költségekre fordí-
tott, 34 millióba kerültek a repülôje-
gyek és majdnem húszmillióba a szál-
lásköltségek. Gyarmati az ôszödi 
rémet egyszer „a mi hülye miniszterel-
nökünknek” nevezte, ez is bizonyítja, 
hogy pártfüggetlenül terjesztette az 
euroatlanti demokráciát. Mindenre 
van közpénz, ha nagyon akarjuk. Igaza 
van Bolgárnak, nem kell ingyen véde-
ni a demokráciát, ha van, ahol meg-
fizetik.

* * *
Kidôlt egy nagy tölgyfa, egy igaz ma-

gyar emberrel kevesebb lett itt lent, a 
Földön. Nem tudom, olvassa-e a nekro-
lógokat, ha igen, hamiskás mosollyal 
legyint, hiszen ez már nem számít. Az 
építômûvészt sokan méltatják, s való-
ban: Makovecz Imre gyönyörû, Isten-
nek és embernek is tetszô nyomokat 
hagyott maga után, én most azonban a 
barátról szeretnék szólni, akinek min-
dig volt jó szava, bölcs ítélete, és ––
amint Fekete György megfogalmazta 
––, akinek legfôbb jellemzôje a becsü-
let volt, a kérlelhetetlen, megalkuvást 
nem ismerô tisztesség. A magyar nép 
legjobb tulajdonságaival rendelkezett, 
közülünk messze kimagasló lángelme, 
de szeretô szíve és egyszerûsége foly-
tán sosem éreztük nyomasztónak ter-
mészetes fölényét. Volt benne valami 
„nagyapás” jóság, pedig életkorunk 
szerint inkább bátyám lehetett volna, 
és volt benne valami maradandóság 
ebben a folyton változó, zûrzavaros 
magyar életben. És persze a hit ereje, 
nemcsak Istenben, hanem ebben a te-
remtett világban, melynek szépségé-
hez, mint látomásos építômester maga 
is hozzájárult. Sokan szerették, de so-
kan gyûlölték is, éppen azért, mert ke-
mény ember tudott lenni, ha elvekrôl 
volt szó, szenvedélyes igazságkeresô 
volt, ha kellett, néptribun és egysze-
mélyes párt. Korán ment el, de gazdag 
élete volt, nem kell szégyenkeznie a 
mennyország kapujában. Sok álma 
nem valósult meg, és egy nagyon elár-
vult, lezüllesztett országot hagyott 
maga mögött: nem érhette meg a haza 

feltámadását. Kitüntetéseit, díjait is 
idelent hagyta, tôle már nem kérhetik 
vissza az ellene acsargók. Hatalmas 
örökséget hagyott ránk. Hadd idézzem 
annak a versnek utolsó szakát, mellyel 
hetvenedik születésnapján köszöntöt-
tem: „Míg él itt magyar, mûvét dicsé-
rik, / Bámulva nézik új évezredek –– / 
Ô csak ballag a messze égig, / Szólít 
pokolba szálló lelkeket –– / Gazembe-
rek! Ti mit építettetek?”

* * *
Ilyen nyúlfarknyi írásban igazán 

nem merek érdemben hozzászólni a 
köz- és felsôoktatás reformja körüli 
vitához, pedig mint nyugdíjas pedagó-
gust foglalkoztat az ügy. A különbözô 
kiszivárgott tervezetek, közlemények, 
nyilatkozatok zûrzavarából annyi azért 
kiderül, hogy létezik egy baloldali, egy 
liberális és egy kereszténydemokrata 
álláspont, valamint ezek sajátos keve-
réke. Mély ellentét van az úgynevezett 
angolszász, illetve porosz modell kö-
zött, aztán az államilag támogatott és a 
fizetôs helyek arányait firtatják, nem 
is szólva az „államosítás” és az önkor-
mányzati fenntartás érveirôl. Emlék-
szünk még a Hiller-féle csodás „fej-
lesztési részhozzájárulásra”, valamint 
a tandíj, illetve önköltség közötti fo-
galmi vitára. Felröppent a hír, hogy 
jogászból, közgazdászból, kommuniká-
ciós szakemberbôl már van elég, aki 
ilyesmit akar tanulni, fizessen, de már 
ezt a hírt is cáfolták. Folyik a paláver a 
középiskola és a szakmunkástanuló 
intézetek közötti egészséges összhang-
ról, valamint a szabad tankönyvválasz-
tás körül kialakult áldatlan helyzetrôl, 
de nem folytatom, pedig ott van még 
az életpályamodell is, amelyhez vi-
szont nincs pénz, mint általában sem-
miféle ilyen modellhez. Az évtizedek 
óta tartó oktatásügyi barkácsolás után 
jó lenne valami tartós „terméket” lét-
rehozni, a jövô és a haza érdekében. 
Nehogy már Vásárhelyi Máriának le-
gyen igaza, aki szerint „a kormány a 
gazdag hülyék elôtt nyit korlátlan le-
hetôséget”. Nem, nem ez a kormány 
az. A gazdag hülyék és azok hülye 
gyermekei minden jól fizetô poszton 
ott vannak, és ráadásul tanítanak is. A 
még gazdagabb hülyék még hülyébb 
gyermekei pedig külföldön szerzik 
értékes diplomájukat, ha máshol nem, 
hát Panamában, mert a Lomonoszov 
Egyetem már nem olyan menô, és a 
foxi-maxi egyetemen is szünetel az 
oktatás.

Gyapjas (NJ):  

Sérelem
Önérzet és szerelem;
Nem egy nép sajátja,
Tisztelet s az értelem
Isten adománya.
 
Minden nemzet hasonló
Különbözôségben,
A teremtést csodáló
Sokszínûségében.
 
Álomszép  a természet:
Isteni alkotás!
Eldobni egy részletet
Önzô sáfárkodás.
 
Tarka-virág nemzetem
Is ez igében rejlik
Fájlalom, s nem szeretem
Ha szirmát letépik.
 
A jó kertész fát nevel
Dús virányú lombot,
Hûs árnyában énekel,
Elûzvén a gondot.
 
Palántánk most feldúlta
Kertünk látszat-ôre,
Üszkös szennyet borítva
Megmaradt mezônkre.
 
Láncot zörget lant helyett
S mint repedt kolompból,
Átkos szóval gyújt tüzet
Távoli toronyból.
 
Irígység a rombolás
S a rétünk tiporni,
Nem szolgálja a tudás
Hiányát pótolni.
 
Jelenkorunk hajnalán
Törekvô nemzetünk
Hozzáértô kéz nyomán
Ápolja majd kertünk.
 
Hosszú századok alatt
Tisztán zengô dalban
Ez éltetô akarat
Védelmez a harcban.
 
Tisztelet volt, s szerelem
Rónánk énekében
S nem irányult sérelem
Más kert ellenében.
 
Önérzet; ha egyesít
Szívünk magyarsága,
Sérelmünkben megbékít
Isten adománya! 

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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SPORT
„Nem fog a világranglista 
helyettünk futballozni” - 
mire jó a fociválogatott 

27. helye?
A magyar labdarúgó-válogatott a 

svédek és a moldávok elleni gyôzelem 
után csúcsot döntött a FIFA 1993 óta 
létezô világranglistáján, és a 27. he-
lyezett. A csatár Szabics Imre szerint 
önbizalmat adhat a válogatottnak, 
hogy „lettünk valakik”, Dárdai Pál azt 
mondta, négy év gödör után látható, 
hogy mennyit dolgozott a csapat, 
Mészöly Kálmán szerint pedig két-
ségkívül a mostani az elmúlt 18 év 
legjobb válogatottja.

A magyar labdarúgó-válogatott 1986 
óta egyetlen világeseményre sem ju-
tott ki, a legközelebb ehhez akkor volt, 
amikor 1997-ben a Csank János vezette 
együttes — a finnek elleni elképesztô 
öngól után — vb-pótselejtezôt érô he-
lyen végzett. Ekkor újabb pofont ka-
pott a magyar futball, Jugoszlávia 
ugyanis 12-1-es összesített eredmény-
nyel jelezte, hogy a magyar váloga-
tottnak semmi keresnivalója nincsen a 
világbajnokságon.

Azóta egyszer sem sikerült pót-
selejtezôt érô helyen végeznie a ma-
gyar válogatottnak, most is csak akkor 
lehet esélye, ha a svédek október 7-én 
nem gyôznek Finnországban. A Svéd-
ország (otthon 2-1) és a Moldova (ide-
genben 2-0) elleni magyar sikerek arra 
biztosan jók voltak, hogy Egervári 
Sándor csapata sok ponthoz jusson, és 
feljöjjön a 27. helyre a most kiadott, 
legfrissebb FIFA-világranglistán —
megelôzve többek között Szlovéniát, 
Belgiumot, Szlovákiát vagy éppen 
Csehországot.

„Ez önbizalmat ad a játékosoknak, 
hiszen nem mindegy, hogy a világ-
ranglista 85. vagy 27. helyezettjeként 
játszunk egy válogatottal. Önbizalmat 
ad, hogy lettünk valakik” — mondta a 
helyezésrôl Szabics Imre, aki sokat 
hozzátett az elôrelépéshez, hiszen fon-
tos gólokat szerzett az Eb-selej-
tezôkön.

A Sturm Grazban szereplô csatár 
szerint, míg a klubokat a költségve-
tésük alapján szokás összehasonlítani, 
addig a fociban a világranglistán 
elfoglalt hely a mérvadó. „Ez a rangsor 
reálisan megmutatja az erôviszonyokat 
— ön is ezt szokta megnézni egy-egy 
meccs elôtt, nem? —, de az is biztos, 
hogy nem fog a világranglista helyet-
tünk futballozni. Azért kellemes érzés, 
hogy huszonhetedikek vagyunk” —
mondta a 30 éves játékos, aki 25 válo-
gatott meccsén 12 gólt szerzett.

Az évek óta a magyarok mumusának 
számító svédek elleni 2-1-es sikerrel 
megtört a jég, hiszen a szeptember 2-
ai selejtezô elôtt zsinórban hatszor a 
svédek gyôztek. Mindez rögtön látszik 
a világranglistán is: a svédek mind-
össze két pozícióval a magyarok elôtt, 
a 25. helyen állnak. Szabics szerint 
elértünk a svédek szintjére: „Nagyon 
közel áll a két válogatott tudásban egy-
máshoz, és apróságok döntenek az 
ilyen mérkôzéseken, nagyon hasonló 
képességû csapatok játszanak egymás 
ellen.”

A moldovai meccsen csapatkapi-
tányként szereplô Juhász Rolandot 
nem érdekli különösebben a ranglistás 
helyezés. Szerinte hiába elôzünk meg 
több jó nevû válogatottat, lehet, hogy 
valamelyik elôttünk jár, van olyan, 
amelyikkel egy szinten vagyunk, míg 
akad olyan, amelyiknél tényleg jobbak 
vagyunk. „De a legfontosabb, hogy sa-
ját magunkra figyeljünk, mert az a 
jövôben is eredménnyel fog párosulni. 

Helyén kell kezelni minden ered-
ményt, de a gyôzelmek után számítot-
tam rá, hogy elôbbre fogunk lépni. A 
finnek most a 72. helyen állnak, nem 
hiszem, hogy ezek alapján meg lehetne 
mondani az esélyeket, ennyi különbség 
azért nincsen a csapatok között” — 
mondta a védô, aki szerint nem kétsé-
ges, hogy elôrelépés történt. „A szer-
zett pontok száma és a világranglistás 
helyezés is egy visszajelzés, hogy jó 
úton járunk.”

Az egykori szövetségi kapitány 
Mészöly Kálmán „óriási dolognak” 
tartja, hogy 18 helyet javított a csapat, 
de hozzátette, „még nagyobb lenne, ha 
megvernénk a finneket, és úgy ala-
kulna, hogy mi jutnánk tovább. Mindez 
akkor ér valamit.”

Mészöly szerint a mostani válogatott 
bizonyította, hogy nemcsak fogad-
kozik, hanem el is éri az eredményeket. 
„Ebben sajnos nekem is volt részem, 
hogy jól indultunk, aztán nem lett jó a 
vége. Örülök, hogy a mostani sikereket 
a FIFA is elismeri, és nem véletlen, 
hogy az októberi magyar-finn Eb-
selejtezôre már alig lehet jegyet 
kapni.”

Szabics egyetért Mészöllyel, a táma-
dó szerint a jó ranglistás helyezés elle-
nére az maradt a cél, hogy a válogatott 
legyôzze Finnországot. „Ha a tíz Eb-
selejtezôbôl hetet megnyerünk, azaz 
21 pontot szerzünk, az szép teljesít-
mény, borzasztó nagy siker. Ha ez 
nem elég ahhoz, hogy továbbjussunk, 
akkor gratulálni kell a másik csa-
patnak, hogy egy pár góllal jobb volt” 
— mondta Szabics. Az osztrákok 77. 
helye szerinte nem mérvadó, a váloga-
tott nem szerepel a képességeinek 
megfelelôen, de ez neki csak javítja a 
helyzetét Grazban. „Örömmel nézem, 
hogy ötven hellyel elôttünk vagyunk, 
mert ez magyarként segít a megíté-
lésemen” — fogalmazott.

A 61-szeres válogatott, a profi lab-
darúgástól már visszavonult Dárdai 
Pál örül a csapat sikerének, de még 
sok hiányosságot lát. „Egy nagy 
gratuláció annak, aki pár éve meg-
próbálta felújítani a magyar lab-
darúgást, amely elôtte négy évig gö-
dörben volt. Gratulálok azoknak, akik 
most keményen dolgoznak, örömteli, 
hogy ezek a fiatal srácok ennyi pontot 
gyûjtöttek, bár van még mögötte ûr, 
klubszinten sokat kell még tenni azért, 
hogy jobb legyen a magyar futball. A 
ranglista akkor lesz reális, ha két év 
múlva ugyanígy néz majd ki. De az 
lenne a legszebb, ha egy-két klubcsapat 
is jó eredményeket tudna elérni” —
mondta.

A FIFA-ranglista megnyitása, azaz 
1993 óta nem volt ilyen elôkelô helyen 
a magyar csapat, de Szabics szerint 
nehéz megmondani, hogy tényleg a 
mostani csapat lenne-e a legjobb. Sze-
rinte nem lehet összehasonlítani a csa-
patokat, „de a világranglistán elfoglalt 
hellyel nem lehet túl nagyot csalni”. 
„Sokan örülnek most ennek a hírnek, 
de a legboldogabbá szerintem az tenné 
az embereket, ha kijutnánk az Eb-re. 
Ha kijutunk, az se baj, ha a 80. helyen 
állunk.”

Dárdai úgy véli, az eredmények 
alapján Csank János csapata volt az 
utóbbi 18 év legjobbja, Gellei Imre 
válogatottja pedig egy lépésre volt 
attól, hogy Eb-pótselejtezôn szerepel-
hessen, de nem sikerült nyerni a sors-
döntô, lettországi meccsen.

Csank János szerint jól döntött az 
MLSZ, amikor gyengébb ellenfelek 
ellen kötött le barátságos meccseket: 
„Jól csinálták, mert ezeket megnyerte 
a csapat, majd a tétmeccseket is hozta. 
Ez a 27. hely bravúros, nagy dolog.”„De 
hogy van-e jelentôsége a FIFA-rang-
listás helynek? „Igen, hiszen megelôz-
tük a környezô országok csapatait.”

Kenyeres Imre segédedzô: „Ez a he-
lyezés elismerése annak a teljesít-
ménynek, amelyet a megfiatalodott, 
szellemiségében megváltozott válo-
gatott nyújtott az elmúlt bô egy évben. 
Ha értékén kezeljük ezt a javulást, 
akkor igenis örülhetünk neki, hiszen 
az elvégzett munkának az elisme-
rése.”

Kenyeres szerint a legjobb har-
mincba kerülni óriási dolog, de akkor 
lenne igazán értéke, ha ezt a pozíciót 
sikerülne tartósan megôrizni, és „nem 
csupán egyszeri kirándulást tennénk 
az élmezônybe”. „Én magam érzek 
annyi erôt ebben a válogatottban, hogy 
meg tudja tartani ezt a jó pozíciót, és 
késôbb bebizonyíthatja, nem egyszeri 
kiugró eredmény a huszonhetedik 
hely, hanem a csapat valódi erejét mu-
tatja.”

Felemásra sikeredett 
újpesti öröm 

Már csak egy veretlen csapat van az 
NB I.-ben, a Debrecen, amely jókora 
szerencsével ikszelt Kaposvárott. A 
10. fordulóban a Gyôri ETO Diós-
gyôrben elszenvedte elsô vereségét. 
Újpesten sok gólt és hazai gyôzelmet 
láthattak a nézôk, de Pollák Zoltán 
balhéja miatt nem volt felhôtlen 
fesztiválhangulat.

A DVSC nemcsak jól összerakott, de 
szerencsés csapat is. Kaposvárott so-
káig úgy tûnt, oda a veretlenség, ám a 
vége elôtt kapott a Loki egy erôsen vi-
tatható 11-est, amelyet aztán Coulibaly 
belôtt, ezzel lett 1–1 a vége. 

A Szusza Stadionban jó meccset 
játszott az Újpest a Haladással. A 4–1-
es végeredmény nem tükrözi valósan 
az erôviszonyokat, mert a vendégeknek 
is sok helyzetük volt. A meccs után a 
lilák edzôje, Zoran Szpisljak is elis-
merte, a végeredmény nem reális, a 
4–3 vagy a 4–4 sem lett volna igaz-
ságtalan. A szurkolók — érthetô mó-
don — most nem a játékosokat vagy az 
edzôt szidták, hanem a tulajdonos, 
Tolnai Sándor távozását követelték. 
Elsôsorban az utóbbi idôkben ta-
pasztaltak miatt. Komoly hullámokat 
vert Pollák Zoltán nyilatkozata, a vá-
logatott védô azt állította, hogy nincs 
pénz, tartoznak neki (állítólag három-
millió forinttal), és hamarosan kirak-
hatják az albérletébôl, s kislányával az 
utcára kerül. Azt is mondta, volt olyan 
meccs, amikor éhezett, nem tudott mit 
enni, korgó gyomorral lépett pályára, 
mert nem volt pénze. A klub ezt köz-
leményben cáfolta már a megjelentek 
után. A szombati meccset követôen 
Bartha Csaba ügyvezetô igazgató el-
ismerte, hogy tartoznak a játéko-
soknak, de csak az augusztusi pén-
zekkel, tehát nem hosszú hónapok óta. 
„Az Újpest FC vezetôsége úgy döntött, 
nyilvánosságra hozná Pollák Zoltán 
fizetését, illetve azt az összeget, 
amelyet pályafutása újpesti idôszaka 
alatt keresett.

A játékos azonban ezt elutasította, 
pedig megláthatnánk, valóban éhezés-
re ad-e okot egy ilyen fizetés” — mond-

ta a klubvezetô. A Blikk információja 
szerint a védô a legutóbbi három év-
ben negyvenmillió forintot keresett a 
liláknál. A Magyar Hírlap információja 
szerint a havi bére 810 ezer forint volt 
az újpesti éhezômûvésznek. Ennyi 
pénzbôl tényleg nagy teljesítmény nél-
külözni. Jegyezzük meg, egy olyan já-
tékos története ez, akinek egy em-
lékezetes megmozdulását sem tudjuk 
felidézni, pedig a Megyeri úton állandó 
helye volt a kezdôben, ha egészséges 
volt.

Az OTP Bank Liga, 10. forduló:
 Videoton–ZTE 4–1, Kaposvári–DVSC 

1–1 (0–0), Kaposvár, 3000 nézô, Új-
pest–Haladás 4–1 (2–0), Szusza Stadion, 
3026 nézô, Pápa–Vasas- 0–0, Pápa, 2500 
nézô, Siófok–Bp. Honvéd 0–0, Siófok, 
1500 nézô, Paks–Pécs 4–4 (2–1), Paks, 
2130 nézô, Kecskemét–Ferencváros 
1–0 (1–0), Széktói Stadion, 5500 nézô, 
Diósgyôr–Gyôri ETO 2–0 (1–0), Mis-
kolc, 10000 nézô, 

Csillagos ötös a DVSC-nek 
a DVTK ellen 

Átgázolt az újonc Diósgyôrön az él-
lovas Debrecen, öt góllal verte meg 
hazai pályán az NB I. 11. fordulójában. 
A zárómérkôzésen a Fradi hazai pá-
lyán 1–0-ra kikapott Videotontól, 
amely ebben az idényben elôször 
nyert idegenben. 

A bajnokság 11. fordulójában több 
rangadónak is nevezhetô összecsapás 
ígérkezett. Így a tabella 3. helyezettje 
fogadta az elôzô idény ezüstérmesét 
Kispesten. Az elsô félidôben a Honvéd 
volt az aktívabb, mégis a Paks szerzett 
vezetést. A szünet után is a hazaiak tá-
madtak, de ekkor már eggyel keveseb-
ben voltak, s bár Botis egyenlített, so-
káig nem örülhettek a hazai drukkerek, 
mert négy perccel késôbb megint a 
vendégek vezettek. A félidô derekán 
az új szerzemény, Torghelle egyenlí-
tett, de végül mégis a Paks ünnepel-
hetett, mert Vayer megszerezte má-
sodik gólját, s a vége 2–3 lett. 

„Az elsô félidôben az öltözôben ma-
radtak a játékosaim” — mondta csa-
pata angyalföldi játékáról Zoran 
Szpisljak. És ezzel az Újpest edzôje 
finoman fogalmazott. Az elején ugyan 
akadt két helyzetük a vendégeknek, 
ám azután csak a Vasas volt a pályán, 
és mintha egy ificsapat ellen játszana, 
olyan könnyedén futballozott. A ha-
zaiak legjobbja, Beliczky Gergô mind 
a három gólban benne volt, elôbb 
Dajicot ugratta ki, aztán Bárányosnak 
adott gólpasszt, majd maga is betalált 

Balajcza kapujába. Az egy hete a 
Haladás ellen parádézó Újpest játékán 
ezúttal semmilyen szervezettséget 
vagy tudatosságot nem lehetett felfe-
dezni. Már az elsô félidôben látszott, 
ha vért isznak a szünetben, akkor sem 
tudnak innen felállni. A második já-
tékrészben valamivel agilisabbak let-
tek, de még a szépítés sem jött össze. A 
Vasas meg szépen, okosan játszott —
fôleg az elsô félidôben, a másodikban 
meg inkább taktikusan. Már nem 
erôltette a támadást, a 3–0 tökéletesen 
megfelelt neki.

A ragyogóan szereplô, újonc Diós-
gyôr úgy utazott Debrecenbe, ha nyer, 
feljöhet a dobogóra. Ez persze nem 
ígérkezett könnyû feladatnak az eddig 
veretlen DVSC otthonában. Olyannyira 
nem, hogy a vége csúnya lett —
mármint miskolci szemszögbôl, a deb-
recenibôl meg csodálatos. A Loki 
gyorsabban, pontosabban és sokkal 
jobban is játszott, mint a DVTK. Az 5–0 
a Debrecen legnagyobb arányú gyô-
zelme ebben a bajnokságban, és a leg-
nagyobb veresége a Diósgyôrnek. A 
DVSC ezzel továbbra is vezeti a 
tabellát, és egy pont elônnyel és jókora 
önbizalommal várhatja a jövô heti, 
Gyôri ETO elleni rangadót. 

A bajnoki címvédô és a bronzérmes 
is a vártnál gyengébben kezdte az 
idényt, s a Videoton az utolsó elôtti Fe-
rencváros ellen akart javítani csap-
nivaló idegenbeli mérlegén. A mind-
össze ötezer nézô azt látta az Üllôi 
úton, hogy Alves a 15. percben, a hazai 
védôk segítségével, vezetést szerez a 
Videotonnak. A vendégcsapat még 
több helyzetet is kidolgozott, de elô-
nyét nem tudta növeli. 

A második felvonásban is számtalan 
szabálytalanság tördelte a játékot, en-
nek ellenére ez a félidô élvezetesebbre 
sikeredett. Elvétve néhány helyzet is 
akadt mindkét oldalon, de mindegyik 
kimaradt, így 1–0-ra nyert a Videoton, 
amely ezzel megszakította hosszú, 
több mint féléves idegenbeli rossz so-
rozatát. 

Az OTP Bank Liga, 11. forduló:
 Gyôr–Kecskemét 4–0, Honvéd–Paks 

2–3 (0–1), Bozsik stadion, 2500 nézô, 
Vasas–Újpest 3–0 (3–0), Illovszky 
stadion, 3000 nézô, Pécs–Kaposvár 1–1 
(1–1), Pécs, 3000 nézô,  Haladás–Siófok 
2–1 (2–0), Szombathely, 6000 nézô, 
ZTE–Pápa 1–1 (1–1), Zalaegerszeg, 
3068 nézô, DVSC–Diósgyôr 5–0 (3–0), 
Debrecen, 10 500 nézô,  Ferencváros–
Videoton 0–1 (0–1), Albert stadion, 
5000 nézô, 

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Andrea Bocelli, 2. Magyar 
vizsla, 3. Az Üdvhadsereget, 4. Kerbe-
rosz, 5. Gellért püspök, 6. Gácsér, 7. Ta-
mási Ároné, 8. Johan Sebastian Baché, 
9. Fegyvert, „Nincs pisztoly a kezem-
ben, baráti jobbomat nyújtom”, 10. 
Margaréta-terv.

E heti kérdéseink:
1. Ki írta és rendezte a Gyöngyvirágtól 

lombhullásig címû természet filmet?
2. Milyen anyagból készültek Guten-

ber elsô mozgatható, nyomdai betûi?
3. Az enyhén ittas embert pityókásnak  

nevezik. De melyik növényt nevezik 
egyes vidékeken pityókának?

4. Mi közös neve idegen szóval a 
cirkuszi erômûvésznek, kötéltáncos-
nak és légi tornásznak?

5. Melyik városban született Arany 
János? 

6. Mi a neve Jordánia egyetlen kikötô 
városának?

7. Mit tesz a pók hálójával, mielôtt 
újat készít?

8. Mit jelent az allegretto zenei utasí-
tás?

9. Melyik szigetország Afrika legnyu-
gatibb pontja, amely buja nôvényzetérôl 
kapta nevét? 

10. Milyen nemzetiségû Csingiz Ajt-
manov, A versenyló halála címû vi-
lághírû regény írója?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...

Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Csipetnyi apróságok a 

szocializmus fénykorából
Egyik nagy példányszámú heti lap 

„Olvasói levelek” c. rovatában pana-
szos levél látott napvilágot:

„28 éves munkásasszony vagyok, 
három kisgyermek édesanyja. Férjem 
bádogos a Lenin szeme nevû VIII. ke-
rületi kisipari szövetkezetben. Szépen 
keres, de ebbôl mi nem sokat látunk, 
mert ahogy kézhez kapja, elsô útja a 
kocsmába vezet, ahol fûnek-fának fi-
zet, csakhogy együtt vedelhessen a 
sok léhûtô csavargóval. Természetesen 
holtrészegen tántorog haza, és ilyen-
kor elszabadul a pokol. Hatalmas ro-
bosztus termetû ember, 46-os bakan-
csot hord, akkora tenyerei vannak, 
mint két falusi péklapát. A múlt héten 
is részegen tért haza, azonnal neki-
láttam vacsorája fölmelegítéséhez, ki-
tálaltam az ételt, amit pillanatok alatt 
befalt, majd fölkapta a körülötte téb-
láboló kisebbik lányunkat, mindenáron 
ki akarta vele törölni a zsíros lábast. 
Tiltakozásomnak az lett az eredménye, 
hogy össze-vissza rugdosott, ormótlan 
nagy bakancsával. Könyörgöm, segít-
senek, mitévô legyek, mert már nem 
bírom tovább ezt az életet. Aláírás: 
Egy minden poklot megjárt munkás-
asszony.”

A rovatvezetôtôl megtudtam, hogy a 
cikk megjelenése után 38 levél érke-
zett a szerkesztôséghez. Egytôl-egyig 
az iránt érdeklôdtek, hol lehet 46-os 
bakancsot vásárolni, mert az is hiány-
cikk…

* * *
Egy angyalföldi kocsmában, ittas 

férfi asztalra könyökölve, egy szál ci-
gány cincogásának kíséretében, lilára 
színezôdött arccal üvölti a nótát: --- 

Nem tudom az életemet, hol rontottam 
én el? Erre a másik asztaltól egy még 
részegebb idôs férfi átordít emennek: 
--- Ott édes pajtikám, hogy nem léptél 
meg idôben még olajra. Most meg 
már bánhatod, késô…

* * *
Mélyen megrendülök, amikor az ún. 

Harmadik Világ népeinek mérhetetlen 
nyomorúságát látom a tévében. 
Ugyanakkor gyanakodva nézek azok-
ra a hervadásnak indult filmszínész-
nôkre, akik elutaznak Afrikába játsza-
ni a „jóembert”, csontvázzá soványo-
dott négergyerekeket cirógatnak, 
ölelgetnek, imígyen akarják fölhívni 
magukra a világ figyelmét, mert kü-
lönben elfelejtik ôket…

Páncélautóval 
a tilosban parkolókra

Huszonegyedszer hirdették ki az No-
bel-díj görbe tükrének szánt IgNobel-
díj nyerteseit. Az elismerést a Harvard 
Egyetem tudományos humorlapja, az 
Annals of Improbable Research szer-
kesztôi alapították.

A díj elsô éveiben a szervezôk olyan 
eredményeket jutalmaztak, amiket 
„nem lehet vagy nem kellene reprodu-
kálni”, de késôbb finomítottak ezen a 
megfogalmazáson. Az elmúlt években 
már olyan felfedezések kaphattak Ig-
Nobelt, amelyek „az embert elôször 
megnevettetik, majd elgondolkodtat-
ják”.

Világvége sokadszor
A díjat szinte minden esetben ko-

moly kutatók, valamilyen tudományos 
szaklapban publikált, nem viccnek 
szánt tanulmány szerzôi kapják meg, 
de néha olyanok is bejutnak a me-
zônybe, akik nem tudománnyal fog-
lalkoznak. Idén két kategóriában is ez 
történt. Az egyik az IgNobel-békedíj, 
amit ezúttal Vilnius polgármestere, a 
litván Arturas Zuokas érdemelt ki. 
Zuokas néhány hónapja újságíróknak 
bemutatta, hogy mit fog tenni a tilos-
ban parkoló luxusautókkal: páncélozott 
csapatszállítóval hajt végig rajtuk. A 
díjat kommentálva Zuiokas megnyug-
tatta az AP hírügynökség újságíróját, 
hogy a mindennapokban azért inkább 
az elszállítást és a büntetôcédulát al-
kalmazzák.

Matematika volt a másik kategória, 
amiben nem tudósok nyertek –– hanem 
a világvégét jövendölô televangelisták, 
próféták. Az elismerést megosztva 
kapta Dorothy Martin (ô 1954-re jó-
solta a világvégét), Pat Robertson (ô 
1982-re), Elizabeth Clare Prophet 
(1990), Lee Jang Rim (1992), Credonia 
Mwerinde (1999) és Harold Camping 
(ô elôször 1994. szeptember 6-ra, majd 
2011. október 21-re várta az apokalip-
szist). A világvége-jövendölések szem-
pontjából nevezetes 2012-es év küszö-
bén a díjazottak az indoklás szerint 
azzal érdemelték ki az elismerést, 
hogy „megtanították a világot arra, 
óvatosnak kell lenni, amikor az ember 
matematikai számításokat végez.”
A vizelet jó tanácsadó, de mégsem
A kémiai díjat japán kutatóknak ítél-

te a harvardi humorbizottság: Imai 
Makoto, Urusihata Naoki, Tanemura 
Hideki, Tadzsima Jukinobu, Goto Hi-
deaki, Mizogucsi Koicsiro és Mura-
kami Junicsi olyan riasztórendszert 
talált fel, ami wasabit juttat a levegôbe. 
A rendszert tûz vagy más vészhelyzet 
esetén alkalmaznák alvó emberek fel-

ébresztésére.
Az élettani IgNobelt az osztrák Anna 

Wilkinson és kollégái, Natalie Sebanz, 
Isabella Mandl és Ludwig Huber ér-
demelték ki, amiért felfedezték, hogy 
az ásítás nem ragályos a szenestek-
nôsök körében (a haszontalannak 
hangzó kutatás valójában az állatok 
mentalizációs képességeirôl árul el 
sokat). A norvég Karl Halvor Teigen 
nem az ásítást, hanem a sóhajtást 
kutatja, és próbálja megérteni, hogy 
nehéz helyzetekben miért sóhajtoznak 
az emberek –– a téma máris ért neki 
egy pszichológiai IgNobelt.

Élettani mellett külön orvosi kategó-
riában is osztottak díjat, ezt megosztva 
kapták holland, illetve amerikai és 
ausztrál kutatók, mindkét csoport a 
vizelet visszatartása és a döntéshozás 
közti összefüggéseket feszegette. Mir-
jam Tuk, Debra Trampe és Luk War-
lop arra jutott, hogy teli hólyaggal 
jobb döntéseket hoznak az emberek, a 
Matthew Lewis, Peter Snyder, Robert 
Feldman, Robert Pietrzak, David Dar-
by és Paul Maruff részvételével ké-
szült tanulmány szerint viszont nem 
ajánlatos fontos dolgokban dönteni, 
amikor már nagyon kell pisilni. Az 
igazsághoz hozzátartozik, hogy Lewi-
sék csoportja valójában a fájdalom és 
a döntéshozatal kapcsolatát boncolgat-
ta, csak a kísérletekben a fájdalom 
egyik egyszerû elôidézése volt, hogy 
arra kérték az alanyokat, tartsák visz-
sza vizeletüket, amíg csak bírják.

Szédült diszkoszvetôk
A biológiai IgNobelt a kanadai Dar-

ryl Gwynne és David Rentz kapta, ôk 
már a nyolcvanas években megfi-
gyelték, hogy egy ausztrál ékszerbogár 
hímjei párosodni próbálnak egy bizo-
nyos fajta sörösüveggel. Az elismerés 
jó példája a díj mottójának: elôször 
mulatságos, majd elgondolkodtat. A 
sörösüveg ugyanis színével és fénytö-
résével ellenállhatatlan nôsténynek 

–– Hogy szolmizálnak a részegek?
–– MI-TI-SZO?!

* * *
–– Mi a kannibálok kedvenc gyors-

kajája?
–– A pizzafutár...

* * *
–– Mit eszik a vegetáriánus kanni-

bál?
–– Zöldségest..

* * *
–– Hova járnak a csúnya fiúk iskolá-

ba?
–– Zámbó Gimibe!

* * *
–– Hogy hívják a búzamezôn vereke-

dô parasztok sportját?
–– Tájbox!

* * *
–– Mi az, ha a helyedre egy szakkép-

zetlen szôke bombázót vesznek fel?
–- A szopás hatalma.

* * *
–- Honnan lehet felismerni az orosz 

mikrochipet?
–– Hát elég messzirôl.

* * *
–– Mennyi a pálinka és az aszpirin 

összege?
–– 11, ugyanis a pálinka üt az aszpirin 

meg hat és ugye üt meg hat az tize-
negy.

* * *
–- Mi a közös a matekban és az evés-

ben?
–– A SZÁM!

* * *
–– Miért buta a fa?
–– Mert esze ágában sincs!

* * *
–– Mi lenne a földön nôk nélkül?
–– Globális felmelegedés!
***
- Mi van az idegbeteg ló lábán?
- Pszichopata!

***
Mosópor reklám:
- Nézze milyen ragyogóan fehér lett 

ez az ing!
- Szép, szép de nekem kockásan 

jobban tetszett...
***

tûnik az ékszerbogárhím szemében, és 
a bogár akár addig is képes próbál-
kozni az üveggel, amíg el nem pusztul 
a forró napsütésben. A kutatás tehát 
voltaképpen a környezetszennyezés 
egy szomorú következményére hívja 
fel a figyelmet.

A fizikai díjat francia tudósok ––
Philippe Perrin, Cyril Perrot, Domi-
nique Deviterne, Bruno Ragaru és 
Herman Kingma –– kapták, amiért 
utánajártak, hogy a diszkoszvetôk 
miért szédülnek el, ugyanakkor a ka-
lapácsvetôk miért nem. Közbiztonság 
kategóriában is osztottak IgNobelt: a 
kanadai John Senders olyan kísérlet-
sorozatot végzett, amelynek során egy 
autópályán száguldó sofôr szeme elé 
folyton lecsapódik egy rostély, rövid 
idôszakokra megvakítva a vezetôt.

Végül az irodalmi IgNobelt a Stan-
ford egyik kutatója, John Perry kapta 
A strukturált halogatás címû elméle-
téért, amelyben leírja, miként lehet jól 
érvényesülni azáltal, hogy fontos dol-
gokat végzünk csak azért, hogy más, 
még fontosabb teendôket elkerüljünk.

Pingvinszéklet, papírrepülô
Korábban magyarok is kaptak Ig-

Nobelt, 2008-ban például Tóth Ágota, a 
Szegedi Tudományegyetem Fizikai 
Kémiai Tanszékének docense. Tóth 
japán kollégáival azt kutatta, hogy a 
nyálkagombák milyen útkeresô mód-
szerrel próbálnak eljutni egyik helyrôl 
a másikra, illetve kijutni egyszerû 
labirintusokból. 2005-ben Gál József 
fizikus is részesült az elismerésben, 
amiért a Brémai Egyetemen kutató 
kollégáival leírta, hogy a pingvinek 
milyen nagy nyomással lövik ki szék-
letüket. A legelsô béke-IgNobelt pedig 
1991-ben (még az eredeti mottó szelle-
mében) Teller Ede nyerte, általában az 
egész életmûvéért.

Az idei IgNobel-kiosztó ceremónián 
szokás szerint igazi Nobel-díjasok is 
részt vettek: Dudley Herschbach (ké-

Fix it

miai Nobel, 1986), Rich Roberts (or-
vosi, 1993), Jack Szostak (orvosi, 2009), 
Eric Maskin (közgazdasági, 2007), Pe-
ter Diamond (közgazdasági, 2010), Lo-
uis Ignarro (orvosi, 1998) és Roy Ga-
luber (fizika, 2005). Glauber a díj 
lelkes támogatója, és a díjkiosztón ha-
gyományossá vált papírrepülô-haji-
gálás után általában ô az egyik ta-
karító, aki lesöpri a színpadról a 
repülôket. Egyébként tétezik már 
olyan tudós is, aki IgNobel- és Nobel-
díjjal is büszkélkedhet: a grafénku-
tatásaiért tavaly fizikai Nobel-díjjal 
elismert orosz Andrej Geim még 2000-
ben békák mágneses térben való 
lebegtetéséért kapott IgNobelt.

Mint korábban többször, az idei dí-
játadón is volt tudományos opera 
(„Kémikus a coffee shopban” címmel), 
és lehetett randit nyerni egy Nobel-
díjassal. Az IgNobelt átvevô vagy vi-
deoüzenetben kommentáló kutatók 
(idén csak a matematikai díj nyertesei 
hagyták szó nélkül az elismerést) egy 
percben köszönhették meg az elisme-
rést. Az idô leteltét idén is egy nyolc-
éves kislány, Miss Sweetie Poo jelezte 
azzal, hogy odament a díjazotthoz, és 
elkezdte kántálni: „Kérlek, hagyd ab-
ba. Unatkozom!”

(Index)
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Melbourne Melbourne Melbourne
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.  

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Egész évben
sonkavásár,

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

NAGYVÁRADRÓL  keressük volt 
osztálytársnônket osztálytalálkozó 
szervezése miatt.

Lánykori neve POP EDIT MÁRTA. 
1970.VII.23 született  Romániában.

Nagyváradon járt iskolába az “Al. 
Moghioros” Liceumba. Osztályfônök 
Teoareanu Éva.

Kérjük, ha bármilyen infor-
mációval segíteni tud, tegye meg és 
jelentkezzen a 0433-290681 tel. szá-
mon, vagy a kuhilaci@hotmail.com  
email címen.

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ  
társaság minden hónap elsô szombatján 
családi vacsorát rendez 6 órai kezdettel 
a 120 Parramatta Rd Ahfield-i ott-
”honában. Vacsorarendelés minimum 3 
nappal elôtte. Tel: Nagy Anna 96449653 
vagy Krassai Marianne 9750-0459 szá-
mon.

KALOCSÁN, 64 nm2-es, két szobás, 
gázfûtéses lakás, nagyon szép helyen, 
kertvárosban eladó. Irányár 75.000 
ausztrál dollár. Érdeklôdôk hívják 
Gábort a 0411-812-320 vagy (03) 9523-
6630 telefonszámon.

MOSÁST, fôzést, takarítást, általános 
házimunkát és idôs emberek gondozását 
vállalja 50 éves magyar nô. Telefon  
0400-988-998  (Sydney)

KÖZÉPKORÚ, intelligens hölgy 
keresi 60 éven felüli, kocsival ren-
delkezô úriember ismeretségét kö-
zös idôtöltés, utazás céljából New 
South Walesben. Hjvja Lilit a 9519-
3205 (Sydney) számon.

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

TAKARíTÓT
keresünk

VAUCLUSE-i (Sydney) házba
heti 5 napra.

Gyakorlat, referencia lényeges.
Hívja Tinát a 9261-7000 számon.

AUTÓBÉRLÉS MAGYARORSZÁGON
Korlátlan kilométerrel, adóval és biztosítással
Repülôtéri vagy címen történô átadással

OPEL ASTRA manual 290 AUD/HÉT
OPEL VECTRA, automata 330 AUD/HÉT

OPEL VECTRA automata, aircond.  390 AUD/HÉT
OPEL OMEGA automata, aircond.  420 AUD/HÉT

E-mail: amrencar@amrencar.hu
WEB: http.//www.amrencar.hu

AUSZTRÁL AUTÓKÖLCSÖNZÔ Kft.
Huszka József

H-6000 Kecskemét, Felsôcsalános 112
Tel.: 0011-36-76-481-834
Fax: 0015-36-76-508-770


